
Digital Innovation and 
Industry Transformation
数码创新与产业转型
Technology has become inseparable from the ways we live, work and play. Cyberport operates at 
the intersection of information and technology (I&T), entrepreneurship and economic development, 
incubating start-ups in AI, Data Science, FinTech, Blockchain, and Cybersecurity tech clusters across 
various industries related to FinTech, Smart City and Digital Entertainment, among others – fields 
that are shaping business, society and the future success of Hong Kong. In 2024-2025, we continued 
to support entrepreneurs in the Cyberport ecosystem – who, through innovation and a willingness 
to experiment in today's rapidly changing digital world, are driving the development of the digital 
economy and technology in Hong Kong and globally.

科技已成为我们生活、工作和娱乐方式中不可或缺的一部分。数码港身处资讯科技、创业与经济发展的
交汇点，一直致力培育专注人工智能、数据科学、区块链和网路安全科技等集群领域的初创企业，涵盖
金融科技、智慧城市和数码娱乐等不同行业。这些领域塑造出香港的商业及社会面貌，并推动本港迈向
成功。于2024年至2025年度，我们持续支持数码港创业生态圈的企业家，他们在当今急速变化的数字世
界中通过创新及勇于尝试的决心推动香港, 以至全球的数字经济及科技发展。

Raising Hong Kong’s global digital profile

The annual Digital Economy Summit (DES), jointly organised by Cyberport, the 
Innovation, Technology and Industry Bureau and the Digital Policy Office, stands 
as Hong Kong’s annual flagship event for I&T in Asia. The DES 2024, themed 
“Smarter Technovation for All: Forging a Sustainable Future”, attracted over 4,000 
participants. The two-day summit brought together over 100 local and global 
leaders from I&T sector, government, business sector and academia. In addition 
to exploring how cutting-edge technology is reshaping urban landscapes and 
modern digital economies from the perspectives of sustainability, connectivity and 
resilience, it also highlights Cyberport’s unremitting efforts in promoting Hong 
Kong as an international green technology and finance hub.

Industry Applications –  
FinTech, Smart City, Digital Entertainment

行业应用 ―  
金融科技、智慧城市、 
数码娱乐
提升香港的全球数码地位
由数码港、创新科技及工业局与数字政策办公室联
合举办的数字经济峰会为香港的年度创新科技旗舰
盛事，2024数字经济峰会以「智创无限　成就可持续
未来」为主题。为期两天的峰会吸引超过 4,000人次
参与，云集本地及百多名来自全球创新科技业界、
政府、商界、学术界的各界领袖，从可持续性、连
通性和韧性等角度，共同探讨尖端科技如何重塑城
市面貌和现代数字经济的变革力量，峰会亦彰显数
码港对推动香港成为国际绿色科技及金融中心的不
懈努力。

推动金融科技的演进
数码港作为香港领先的金融科技枢纽，汇聚约440家
公司，涵盖绿色金融、财富管理、数字资产、合规
监管、虚拟保险公司、数字银行、支付与汇款、借
贷科技、区块链应用、网络安全等多元化领域。数
码港金融科技社群现时汇聚五间独角兽企业、两间
持牌数字银行、三间虚拟保险公司及三间持牌虚拟
资产交易平台。

Driving the evolution of FinTech

Cyberport is a leading FinTech hub in Hong Kong, with around 440 companies 
covering fields such as green finance, wealth management, digital asset, 
Compliance & RegTech, InsurTech, digital banking, payment & remittance, lending 
technology, blockchain applications and cybersecurity. The community now 
includes five unicorns, two licensed virtual banks and three virtual insurance 
companies as well as three licensed virtual asset trading platforms.

The Digital Economy Summit 2024 featured keynote speeches and panel discussions by world-renowned experts from the innovation 
and technology sector, entrepreneurs, thought leaders, and policymakers. Michael Wong, Deputy Financial Secretary of Hong Kong SAR 
Government, delivered a speech at the “Smart Finance Forum”.

2024数字经济峰会的主题演讲及专题讨论云集各地创科界翘楚、企业家、思想领袖及政策制定者。当中的「智慧金融论坛」更邀请到
香港特区政府财政司副司长黄伟纶致辞。
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数码港与香港金融管理局（金管局）合作进行「金融科
技监管沙盒3.1试验计划」（沙盒3.1试验计划），继续
支援财经事务及库务局委托推行的「绿色和可持续金
融科技概念验证测试资助计划」。有关计划旨在促进
银行业界或具实力的行业参与者与金融科技公司的
合作，加快相关金融科技解决方案的商业化进程及
更广泛应用，进一步提升香港作为国际金融科技枢
纽的地位。

Cyberport has been collaborating with the Hong Kong Monetary Authority (HKMA) 
on the FinTech Supervisory Sandbox 3.1 Pilot (FSS 3.1 Pilot), and continues 
to support the Green and Sustainable FinTech Proof-of-Concept (PoC) Funding 
Support Scheme commissioned by the Financial Services and the Treasury Bureau. 
The programmes aim to promote collaboration between the banking industry, well-
established industry players as applicable, and fintech companies and accelerate 
the commercialisation and wider adoption of relevant FinTech solutions, further 
enhancing Hong Kong’s status as an international FinTech hub.

建设智慧城市
数码港积极配合特区政府发展智慧城市，智慧城市╱ 

智慧生活更是数码港最大的科技集群，汇聚约750间
相关初创企业。我们于「香港国际创科展2024」安排
超过 50间数码港初创参与，展示创新解决方案，涵
盖健康科技、智慧楼宇、建筑科技、环境科技、教
育科技等范畴。

Building a Smart City

Cyberport actively supports the HKSAR government’s smart city development 
efforts. Smart City/Smart Living is Cyberport’s largest cluster, hosting 
approximately 750 start-ups. At the InnoEX 2024, we arranged for more than 
50 Cyberport start-ups to participate in, showcasing innovative solutions 
covering HealthTech, smart building, ConstructionTech, EnvironmentalTech, 
EdTech and more.

 

Cyberport constantly seeks opportunities to connect its start-ups with 
growth platforms outside Hong Kong and to attract talent and entrepreneurs 
from abroad to join its large and growing FinTech ecosystem. We hosted 
a thematic breakout session on “Financial Innovation and Technology for 
Belt and Road” during the 9th Belt and Road Summit. This marked the 
seventh consecutive time Cyberport has participated in the summit. Our 
support of this event once again demonstrated our role in championing  
Hong Kong’s FinTech expertise along the Belt and Road, particularly in emerging 
areas such as green finance. It also showed our commitment to serving as a 
“super-connector” by helping the Cyberport community strengthen strategic 
partnerships with regions such as the Middle East and ASEAN facilitate knowledge, 
talent and technology exchange.

We were also pleased to be the official “FinTech Partner” for the ninth consecutive 
year for the prestigious Asian Financial Forum (AFF), where we helped more 
than 30 start-ups showcase their cutting-edge FinTech solutions and next-
generation ideas to local and overseas government, finance and business leaders. 
During the event, we arranged a thematic workshop, “Accelerating Financial 
Innovation: Hong Kong’s Journey Towards a Digital-First Financial Centre”, 
which showcased the city’s strategic initiatives in embracing advanced financial 
technologies and nurturing an innovative financial ecosystem. The workshop also 
featured discussions on the HKMA’s Sustainable Finance Action Agenda for net-
zero emissions and sustainable finance development. We also helped organise a 
kick-off ceremony for projects selected under the Green and Sustainable FinTech 
PoC Funding Support Scheme to further promote green and sustainable FinTech 
development in Hong Kong. Another highlight of the event was the Cyberport 
Pavilion, where eight community members presented FinTech solutions in areas 
such as digital assets, RegTech, WealthTech, InsurTech and ESG/Green Finance.

数码港不断为初创企业寻求发展机会，联系海外的
成长平台，并吸引国际人才和创业家加入其不断壮
大的金融科技生态圈。在第九届「一带一路高峰论
坛」中，我们主持题为「『一带一路』金融科技创新」
的专题分组论坛。数码港连续第七年参与「一带一路
高峰论坛」，彰显数码港推动香港为「一带一路」沿
线地区提供领先的金融科技专业服务的角色，尤其
是在绿色金融等新兴领域；同时反映我们积极担当

「超级联系人」，支援数码港社群加强与中东、东盟
等地区的战略伙伴关系，促进人才、技术及知识的
交流。

数码港连续第九年成为享誉国际的亚洲金融论坛 
（AFF）「金融科技合作伙伴」。我们协助30多家社群成
员，向本地及海外政府、金融及商界领袖展示他们
的创新金融科技方案及意念。论坛期间，我们举办
了题为「加速金融创新：香港迈向数字化金融中心之
路」的专题工作坊，展示了香港在应用领先金融科技
和建构金融生态圈的策略性举措。研讨会也探讨了
金融管理局的可持续金融行动计划，以及实现净零
排放目标和推动可持续金融发展。我们也同时举行
「绿色和可持续金融科技概念验证测试资助计划」的
项目启动礼，以进一步推动香港绿色及可持续金融
科技发展。此次论坛的另一个亮点是数码港展区，
八家金融科技社群成员在此展示了多项专为应对目
前金融市场挑战而推出的金融科技方案，包括数字
资产、监管科技、财富科技、保险科技、ESG╱绿色
金融等。

Simon Chan, Chairman of Cyberport, delivered a speech at the 9th Belt and Road Summit.

数码港主席陈细明在第九届「一带一路高峰论坛」中致辞。

Cyberport community member FansWave Limited signed a 
contract with AGI Tech during the Summit to expand its social 
WiFi marketing solutions in the UAE market.

另外，数码港企业FansWave于论坛上与AGI Tech签署合作协
议，共同将其社交WiFi行销方案拓展至阿联酋市场。

Launched by the Financial Services and the Treasury Bureau (FSTB) and administrated by Cyberport, a kick-off ceremony for projects selected under the Green and 
Sustainable FinTech Proof-of-Concept Funding Support Scheme was held during the 2025 Asian Financial Forum. Simon Chan, Chairman of Cyberport, delivered a 
welcome remarks.

数码港获财经事务及库务局委托推出的「绿色和可持续金融科技概念验证测试资助计划」于2025年亚洲金融论坛中举行启动礼。数码港主席陈细明于典礼中 

致欢迎辞。

T h e G r e en an d Sus t a inab le 
FinTech PoC Funding Support 
Scheme aims to promote R&D and 
commercial adoption of innovative 
Green FinTech solutions. 

「绿色和可持续金融科技概念验
证测试资助计划」旨在鼓励更多
创新绿色金融科技方案的研发与
商业应用。

Paul Chan, Financial Secretary of the HKSAR Government, accompanied by Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport, visited Cyberport booth at InnoEX 2024 on the first day. 

香港特区政府财政司司长陈茂波在数码港行政总裁郑松岩博士陪同下，在「香港国际创科展2024」首日活动参观数码港的展位。
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The PropTech industry is also building significant momentum in Hong Kong. 
Cyberport and the Hong Kong Housing Society (HKHS) have jointly launched 
“Smart-Space PropTech”, Hong Kong’s first PropTech co-working space. In 
November 2024, the first batch of start-ups to settle into the co-working space 
achieved fruitful results, including several innovative PropTech products and 
solutions that have already been adopted by the HKHS to address pain points such 
as enhancing construction safety and detecting building façade deterioration. A new 
batch of start-ups has also commenced the second phase of the PoC programme, 
focusing on developing products and innovative solutions to combat tenancy abuse, 
enhance security efficiency, facilitate smart carpark management, improve waste 
recycling and more.

房地产科技产业亦在香港形成重要的发展势头，数
码港与香港房屋协会（房协）携手推出全港首个房地
产科技共享工作室Smart-Space PropTech。2024年11

月，首批落咬该共享工作室的初创取得丰硕成果，
包括多项已获房协采用的创新房地产科技产品及方
案，协助解决建筑安全及大厦外墙耗损检测等痛
点。而新一批落咬的初创企业，亦已开展第二期概
念验证计划，专注研发打击滥用公屋、提高保安工
作效率、促进智慧停车场管理及改善废物回收的产
品及创新方案。

Beijing Yunji Technology Co., Ltd.
北京云迹科技股份有限公司

“Hong Kong boasts a rich ecosystem of hotels, hospitals, and 
healthcare facilities, underpinned by innovative policies, world-class 
resources, and an international talent pool. As Yunji Technology's 
overseas headquarters, Hong Kong offers the most cost-effective 
gateway to globalising of Yunji AI Agent.

We are honoured to be recognised by the HKSAR government and 
Cyberport. Yunji Technology has established itself at Cyberport 
and formed a joint R&D centre with PolyU. We thank Cyberport 
for providing the essential initial resources and guidance. We are 
committed to rooting ourselves in Hong Kong, collaborating across 
sectors to drive innovation, and delivering better life experiences to 
consumers worldwide, as we jointly foster a thriving AI ecosystem!”

「香港拥有丰富的酒店、医院、康养等场景，以及支持创新
的政策、资源和国际化人才，作为云迹科技海外业务总部，
是云迹AI Agent全球化最具性价比的选择。

我们非常荣幸获得特区政府和数码港的认可，云迹科技已落
咬数码港，并与香港理工大学建立联合研发中心。感谢数码
港给予的初期所需资源和指导，我们将努力扎根香港，携手
各界推动创新，为全球消费者带来更美好的生活体验，共同
促进人工智能产业生态的繁荣！」

Yunji Technology is committed to building a world-leading ecosystem of service-
oriented AI agents – “Robots for Better Lives”.

Founded in 2014, Yunji Technology leverages cutting-edge robotics and 
intelligent-agent services to redefine the consumer experience for its enterprise 
clients. From robots that interact with the physical world to intelligent software 
platforms that streamline decision-making, Yunji Technology deploys intelligent 
agents to deliver adaptable, scalable, consumer-centric, and future-ready 
products and services, establishing itself as a pioneer in the development and 
commercialisation of robotic service agents.

Today, we serve more than 30,000 hotels, hospitals, factories, apartments, and 
buildings worldwide, spanning the Middle East, the Americas, South Korea, 
Japan, and Thailand. By the end of 2024, Yunji Technology’s robotic agents had 
completed over 500 million service visits and traveled 20.33 million kilometers – 
roughly 507 laps around the Earth’s equator.

云迹科技秉承“机器人，让人类更幸福”的使命，致力于构建全球领先的服务智
能体生态系统。

成立于2014年，云迹科技借助顶尖机器人及智能体服务，为企业客咬重新定义
消费者体验。从能够与物理世界互动的机器人，到能够简化决策的智能软体平
台，云迹科技透过智能体，提供适应性强、可扩展、以消费者为中心且面向未
来的产品及服务，为机器人服务智能体研发及商业化的先行者。

目前，我们已服务全球 30,000多家酒店、医院、工厂、公寓、楼宇等场景，涵
盖中东、美洲、韩国、日本、泰国等国家和地区。截至2024年年底，云迹科技
机器人智能体完成了超过5亿次服务，行走了2,033万公里，相当于绕地球赤道
约507圈。

From the representative of Yunji 
Technology Management:
云迹科技领导代表表示：

Xie Yunpeng 谢云鹏
Vice President
副总裁

Smart-Space PropTech, Hong Kong’s first PropTech co-working space jointly established by the Hong Kong Housing Society (HKHS) and Cyberport, held a 
celebration ceremony. HKHS Chairman Prof Ling Kar-kan officiated the ceremony and delivered a speech.

香港房屋协会（房协）与数码港成立的全港首个房地产科技共享工作室Smart-Space PropTech举行成果庆祝典礼。房协主席凌嘉勤教授主礼及致辞。

Cyberport is committed to supporting the Government’s efforts to nurture future 
generations with creative thinking and practical skills through STEAM education. 
We, along with 33 community start-ups, took part in the “Learning & Teaching 
Expo 2024”, Asia’s largest education expo and Hong Kong’s annual signature 
event for educators. There, they showcased diverse EdTech solutions designed 
to enable education sector to understand the latest trends in I&T applications for 
STEAM education.

数码港致力支持政府透过STEAM教育培育兼具创意
思维与实践技能的未来人才。我们联同 33间数码港
社群初创企业参与亚洲顶尖教育博览、香港年度大
型教育盛事「学与教博览2024」，当中展示多元化的
教育科技方案，有助教育界了解STEAM教育中创新
科技应用的最新趋势。

Cyberport participated in the “Learning 
& Teaching Expo 2024” at the Hong 
Kong Convention and Exhibition Centre. 
There, 33 Cyberport community start-
ups showcased their diverse EdTech 
solutions to the education sector, and 
exchanged views with Dr Choi Yuk-lin, 
Secretary for Education.

数码港参与于香港会议展览中心举行
的「学与教博览2024」，33间数码港教
育科技初创向教育界人士介绍其多元
化的教育科技方案，并与教育局局长
蔡若莲博士即席交流。
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After obtaining its pilot license and autonomous 
vehicle certificates, the company began testing 
autonomous vehicles in the airport area starting in 
December 2024. Throughout the testing process, it 
has consistently adhered to the principle of “Safety 
First”, with cumulative safe testing mileage exceeding 
20,000 kilometres.

获得全港首张先导牌照及自动车证书后，2024年 12

月起在机场区域内开始测试自动车。测试过程中，
我们始终坚持“安全第一”原则，至今我们的安全测
试里程累计超过20,000公里。

Baidu Inc. established Baidu Apollo International 
Limited in Hong Kong. After obtaining Hong 
Kong’s first pilot license and autonomous vehicle 
certificates in November 2024, Baidu Apollo began 
testing its autonomous vehicles, Apollo Go. It has 
also been actively collaborating with stakeholders 
across various sectors to build an ecosystem for 
autonomous driving technology innovation.

百度集团在香港注册成立Baidu Apollo International 
Limited，并于2024年11月获得全港首张先导牌照及 

自动车证书后，开始测试自动车（萝卜快跑），并持 

续与各界持份者共建自动驾驶创新科技生态。

Halton Niu 牛昊天
General Manager of Overseas Business, 
Baidu Intelligent Driving Group
百度智能驾驶事业群组 

海外业务总经理

New applications for a diversified digital economy

In 2024/25, Cyberport’s thriving Digital Entertainment cluster grew to over 170 
companies, reflecting Hong Kong’s leadership in tech-powered innovation. Our 
flagship event, the Digital Entertainment Leadership Forum (DELF) 2024, themed 
“Imaginary Fairground: AI-Powered Entertainment in the Web3.0 Era” drew over 
3,500 participants and more than 60 global tech luminaries to explore how AI and 
Web3.0 are transforming digital entertainment, smart living, cultural tourism, 
education, the night economy, and more. Four vibrant experience zones – Smart 
Lifestyle, Robotics, Sports & Gaming, and Arts & Culture – immersed the public in 
cutting-edge solutions, workshops, and competitions, while DELF’s online reach 
soared to a record of over 280,000 views.

 
Cyberport Digital Entertainment companies stood out locally, with 9 start-ups 
capturing 11 awards at the HKICT Awards 2024 – Digital Entertainment Awards, 
a leading industry accolade in Hong Kong, including Grand and Gold Awards and 
the “Best Use of AI” award. Our community was also featured at major expos 
such as the Augmented World Expo Europe in Vienna, where seven start-ups 
showcased innovations in gaming, Art Tech, and business to over 2,000 visitors, 
and at the 20th China International Cartoon & Animation Festival in Hangzhou, 
expanding their presence in the Mainland market. Two CIP alumni, Nikopicto and 
Simage, were selected along with four other Hong Kong animation companies for 
the 2024 Annecy International Animated Film Festival, showcasing AI-assisted 
animation productions to international practitioners.

多元化数字经济的崭新应用
于2024/25年度，数码港的数码娱乐集群蓬勃发展，汇
聚超过170间公司，体现香港在创科领域的领导地位。
我们的旗舰盛事「2024数码娱乐领袖论坛」以「想像
游乐园：人工智能驱动Web3.0娱乐创新」为主题，吸
引超过3,500名参加者及逾60位全球科技领袖参与，共
同探讨人工智能与Web3.0技术如何改变数码娱乐、智
慧生活、文化旅游、教育及夜经济等领域。活动设有

「智慧生活」、「机械人技术」、「运动与游戏」、「艺术与
文化」四个内容丰富的体验区，让亲身前来的公众沉
浸在尖端解决方案、趣味工作坊及精彩比赛当中；与
此同时，而网上浏览量亦飙升至破纪录的280,000次。

数码港的数码娱乐社群公司在香港获得斐然成绩，9间
初创企业于备受业界推崇的「2024香港资讯及通讯科
技奖」的「数码娱乐奖」分类中斩获11个奖项，包括大
奖、金奖及「最佳人工智能应用奖」。我们的社群公司
亦在多个大型展览中亮相，例如在维也纳举行的「世
界XR产业博览会欧洲」期间，七间社群公司向逾2,000

名参观者展示于游戏、艺术科技和商业领域的创新成
果；另外参与在杭州举行的「第二十届中国国际动漫
节」，拓展于内地市场的版图。两间「数码港培育计
划」（CIP）的毕业公司Nikopicto和Simage更与其他四间
香港动画公司共同入选「2024安锡国际动画影展」，向
国际动画业界展示利用人工智能辅助制作的原创动画。

Esports continued to thrive, with Cyberport incubatee AG GLOBAL’s Honor of 
Kings team clinching third place globally at the Esports World Cup (EWC) in 
Riyadh, winning USD 250,000, while Talon Esports earned third in StarCraft II and 
continued its global winning streak. To foster youth engagement and edutainment 
through esports, Cyberport teamed with the Hong Kong Island Youth Association 
and Eastern District Youth Organization Union to co-organise the Grand Finals of 
the Honor of Kings Challenge Cup HK, and with EDU Group for the ROBO Genius 
Planet Contest, attracting hundreds of young competitors from across Hong Kong 
and the Greater Bay Area.

Sports Tech saw dynamic growth, with community company AquaBloom 
International Sports Technology Group (ABSG) and The Hong Kong Polytechnic 
University launching the Sports Technology Talent and Industry Development 
Centre, and the Cyberport Digital Sports Day 2024 inspiring over 120 students 
from nine schools to embrace tech-driven sports experiences. Community start-
ups also gained international exposure through platforms like ABSG’s Sino-Dutch 
Sports Tech business matching, the Global SportsTech Hub Webinar, and targeted 
Olympic-themed media campaigns.

On the Art Tech front, Appreciator’s Van Gogh DigiVillage immersive exhibition 
received official endorsement from the Van Gogh Sites Foundation, debuted 
as part of the DELF 2024 programme and remained open to the public for 
several months, and was subsequently honoured with the ECI Awards 2024. 

On the Web3.0 front, Cyberport facilitated opportunities for game companies at the 
GEDA Gather: Web3 Gaming Expo, and supported alumni like INDEX GAME and 
Versus Arena in nurturing talent and hosting competitions, such as the Voxel Art 
Contest Asia with The Sandbox and the Matr1x Fire Web3 esports tournament at 
the Web3 Festival Hong Kong.

 
Cyberport’s ecosystem was further enriched by industry collaborations, including 
HTC’s XR and virtual production workshops, and Xsolla’s VIP industry dinner for 
game companies. The year also featured the grand finale of the Czech Games 
World Tour: Infinite Universes at The Arcade, celebrating global creative exchange. 
Through these diverse initiatives, Cyberport continues to empower the digital 
entertainment community, nurture talent, and drive Hong Kong’s position as a 
regional and global innovation hub.

电竞行业持续壮大，数码港培育初创AG GLOBAL的
王者荣耀战队在利雅德举行的电竞世界杯勇夺全球
第三名，赢得25万美元奖金；而Talon Esports则在星
海争霸 II个人赛中获得全球第三名，继续保持全球连
胜纪录。为促进青少年参与电竞并寓教于乐，数码
港与香港岛青年联会及东区青年联会合办「香港王者
挑战杯」，并与EDU Group合办「ROBO Genius新星行
动机械人编程友谊交流选拔赛」，吸引数百名来自香
港及粤港澳大湾区的年轻选手参赛。

体育科技集群同样蓬勃发展，社群公司瑞腾国际体
育科技集团与香港理工大学共同成立「体育科技人才
与产业发展中心」，而「数码港运会2024」则吸引了
来自九所中小学约120名学生参与以科技驱动的体育
体验。初创社群亦透过瑞腾的「中荷体育科技枢纽平
台」、「全球体育科技枢纽网络研讨会」及以奥运为主
题的媒体宣传活动等平台提升了国际知名度。

在艺术科技方面，赏创文化科技网络筹划的「梵谷理
想村」沉浸式展览获得梵高文化遗址基金会的认可与
支持，并于「2024数码娱乐领袖论坛」首次亮相及向
公众开放，展期长达数月，其后荣获「国际数字经济
创新奖2024」。

在 Web3.0 方面，数码港参与举办「GEDA Gather：
Web3 Gaming Expo游戏展览」，为游戏公司带来机
遇，同时支持 INDEX GAME及Versus Arena等毕业公
司培养人才和举办比赛，例如与 The Sandbox 合办

「亚洲Voxel Art比赛 」，以及于「香港Web3嘉年华」
期间举行的「Matr1x Fire Web3电竞锦标赛」。

数码港生态系统在多项跨界合作下进一步拓展，包
括 HTC 的延展实境及虚拟制作工作坊，以及 Xsolla

为游戏公司举办的游戏行业领袖晚宴。年内，展示
捷克游戏发展的「Czech Games World Tour：Infinite 
Universes」展览压轴一站选址数码港商场，颂扬全
球创意交流。透过上述的多元化举措，数码港继续
鼎力支持数码娱乐集群发展及培育人才，并矢志推
动香港成为区域性及国际创科枢纽。

Baidu Apollo International Limited “We are delighted to establish a local team at Cyberport. 
Within the Cyberport community, we look forward to 
delivering a diverse range of online courses and events 
on autonomous driving technology, enabling more Hong 
Kong residents to understand and experience autonomous 
vehicles. We will continue to collaborate with stakeholders 
across government, industries, and academia to cultivate an 
innovative autonomous-driving ecosystem and to unlock new 
productivity for Hong Kong.”

「很高兴能在数码港建立本地团队。在数码港社区内，
我们已摩拳擦掌，将举办各种与自动驾驶技术相关的
线上课程和活动，让更多香港居民了解和体验自动驾
驶汽车，并继续与各界持份者合作，共建自动驾驶技
术创新生态系统，支持香港发展新生产力。」

From the representative of Baidu Intelligent Driving Group:
百度智能駕駛事業群組領導代表表示：

DELF 2024 brought together over 60 industry leaders and celebrity speakers, including 
Warren Cho, Worldwide Azure Gaming Vertical Leader at Microsoft.

论坛汇聚逾60位行业领袖与星级讲者，包括微软云端全球游戏业务负责人Warren Cho。

Cyberport’s annual flagship event, the 
“Digital Entertainment Leadership Forum 
2024” kicked off with the theme “Imaginary 
Fairground: AI-Powered Entertainment in 
the Web 3.0 Era”. 

数码港主办的年度盛事「2024数码娱乐领
袖论坛」盛大开幕，年度主题为「想像游
乐园：人工智能驱动Web 3.0娱乐创新」。
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Creating the next internet

The world is rapidly moving towards the Web3.0 era. The HKSAR government 
has prioritised the development of Hong Kong’s Web3.0 ecosystem, allocating 
HK$50 million to Cyberport to spearhead innovation, nurture talent and drive 
entrepreneurship. With over 290 related start-ups, Cyberport hosts the largest 
Web3.0 community in Hong Kong. During the year, we organised and supported 96 
Web3.0 community events that benefitted more than 240,000 industry practitioners 
and investors.

In October 2024, Cyberport once again partnered with Hong Kong FinTech Week, 
where tens of thousands of international and local professionals in finance and 
technology came together to share insights and explore opportunities. Cyberport 
community members were front and centre, with many announcing collaborations 
with industry players to further fuel the growth of Web3.0 technology and FinTech 
ecosystem development.

That same month, Cyberport hosted the Web3.0 Innovation Expo, which 
showcased over 20 real-life Web3.0 use cases to more than 500 industry elites 
attending in person. Areas included payment and stablecoin, real-world asset 
tokenisation, sustainability, supply chain finance, ownership verification, financial 
innovation, culture and more.

The event featured the launch of the “Cyberport Blockchain Support Portal” (CBSP), 
designed to help blockchain protocols from various regions build ecosystem 
communities in Hong Kong while attracting international Web3.0 talent to Hong 
Kong. The world-renowned Polkadot and Avalanche protocols became the first 
partners to foster the growth of the CBSP Web3.0 ecosystem. Many Cyberport 
community members came together during the event to drive the growth of Web 3.0- 
and blockchain-related initiatives including: EVIDENT and Hong Kong Virtual Asset 
Exchange (HKVAX) formed a strategic partnership to expand access to tokenised 
alternative assets in Hong Kong; FCC Analytics teamed up with local digital banks 
in fighting against financial fraud while Aereve Company Ltd engaged with a sports 
technology partner to pave way for emerging finance and sports technology; 
blockchain security companies Bitrace Tech and SlowMist discussed virtual asset 
security and compliance issues; and AIFT (formerly OneDegree Group) announced 
a partnership with Walaa, a leading Saudi Arabian reinsurance company.

 
To support the creation of a thriving third-generation internet ecosystem in Hong 
Kong, we announced the establishment of the “Web3.0 Investors Circle” (W3IC) 
under the Cyberport Investors Network (CIN) in May 2024. By the end of March 
2025, 40 investors had joined. W3IC is accelerating the development of the Web3.0 
ecosystem through different approaches: providing a conduit to connect Web3.0 
start-ups and investors, thus increasing investment and funding opportunities; 
serving as an enhanced channel to entice quality Web3.0 companies to land in 
Hong Kong, therefore strengthening and expanding Cyberport’s Web3.0 ecosystem; 
and facilitating business collaboration and exchange through exclusive Web3.0 
activities, such as “Demo Day” and seminars, providing start-ups and investors with 
market analysis on Web3.0 and other innovative technologies to help them seize 
emerging opportunities.

创建下一代互联网
世界迅速走向Web3.0世代。特区政府也将推动香港
Web3.0生态圈发展列为优先事项，拨款5,000万港元
予数码港，以促进创新、培养人才和鼓励创业。数
码港拥有香港最大的Web3.0社群，汇聚超过290间相
关初创企业。年内，我们举办并支援 96场Web3.0社
群活动，获超过240,000名业界人士及投资者参与。

 
2024年 10月，数码港再次与香港金融科技周合作，
与数以万计的本地和国际金融及科技界专业人士分
享行业洞察和探索合作机遇。数码港社群成员在这
项年度盛事中表现亮丽，许多成员更宣布与业界达
成合作，进一步推动Web3.0技术及金融科技生态圈
的发展。

同月，数码港举办「Web3.0创新博览」，向 500多名
亲身出席的业界菁英展示超过 20 个 Web3.0 应用实
例，包括支付及稳定币、现实世界资产代币化、可
持续发展、供应链金融、拥有权验证、金融创新、
文化等范畴。

数码港在活动中推出「数码港区块链支援平台」，旨
在协助不同地区的区块链协议层在香港建立其生态
圈，并吸引国际Web3.0专才来港。全球知名的区块链
协议层Polkadot和Avalanche成为首批合作伙伴，促进 
CBSP Web3.0生态圈的发展。许多数码港社群成员
在活动中聚首，共同推动 Web 3.0 和区块链相关项
目的发展，包括：EVIDENT与香港虚拟资产交易所
建立策略伙伴关系，旨在扩大香港投资代币化另类
资产的机会；FCC Analytics与本地数字银行携手打
击金融诈骗；燃希有限公司与一家体育科技合作伙
伴共同为新兴金融和体育科技铺路；区块链安全
企业Bitrace Tech与SlowMist就虚拟资产安全和合规
议题进行讨论；AIFT（前身为OneDegree Group）宣
布与沙特阿拉伯领先的再保险公司 Walaa 建立合作 

伙伴关系。

为支持香港打造蓬勃的第三代互联网生态圈，我们
宣布于 2024年 5月在「数码港投资者网路」之下成立
「Web3.0投资者圈」。截至2025年3月底，已有40位
投资者加入。「Web3.0 投资者圈」透过不同举措促
进Web3.0生态圈发展：提供配对Web3.0初创企业及
投资者的渠道，以增加投资及融资机会；作为吸引
优质Web3.0公司落咬香港的增强渠道，强化及扩大
数码港的Web3.0生态圈；透过举办项目演示日和研
讨会等Web3.0专属活动，促进商业合作及交流，为
初创及投资者提供Web3.0及其他创科技术的市场分
析，助他们把握新兴市场机遇。

Technology Clusters –  
AI, Data Science, Blockchain  
(inc. Web3.0), Cybersecurity

科技集群 ―  
人工智能、数据科学、 
区块链（包括 Web3.0）、 
网路安全

Algernon Yau, the Secretary 
for Commerce and Economic 
Development (forth from left, front 
row), visited Cyberport pavilion 
at the Hong Kong FinTech Week 
to exchange views with start-ups, 
during which he also experienced 
their innovative I&T applications. 

商务及经济发展局局长丘应桦
（前排左四）在香港金融科技周
莅临数码港展位与初创交流，
体验各种创新科技应用。

Cyberport participated in a panel discussion 
at the Hong Kong Fintech Week to share the 
impact of Artificial Intelligence Supercomputing 
Centre (AISC) and AI ecosystem in the region, 
and introduced the Artificial Intelligence Subsidy 
Scheme (AISS).  

数码港在香港金融科技周参与专题讨论， 

与嘉宾分享数码港人工智能超算中心（AISC） 

和人工智能生态系统对地区的影响，并介绍 

数码港「人工智能资助计划」（AISS）。

Cyberport Investors Network (CIN) established the W3IC, an exclusive investor network in the Web3.0 field, to promote investments related to Web3.0 projects.

「数码港投资者网络」成立「Web3.0投资圈」，旨在建立Web3.0领域专属的投资者网络，以促进Web3.0项目相关投资。
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Partnerships pave the way for advances in blockchain, AI, data 
research

In 2024/25, Cyberport continued to form partnerships with local and Mainland 
organisations and enterprises to accelerate cross-border I&T development. In 
April 2024, we established a strategic partnership with the China Academy of 
Information and Communications Technology (CAICT) and signed an MoU to jointly 
promote the development of the ASTRON Supernode (Hong Kong). This MOU aims 
to drive digitalisation, networking, intelligence and green development across 
industries, enhance the construction of Hong Kong’s supernode infrastructure, and 
facilitate the integration of applications in sectors such as finance, supply chains, 
trade, ESG, healthcare, and cultural tourism.

合作伙伴关系为拓展区块链、人工智能
和数据研究奠基铺路
于 2024/25 年度，数码港继续与本地及内地的机构 

和企业建立合作伙伴关系，加快跨境创科发展。
2024 年 4 月，我们与中国信息通信研究院（「中国 
信通院」）建立战略合作关系，就合作推动在香港建
设「星火 • 链网」国际超级节点（香港）签署合作备 

忘录，推动不同产业「数字化、网络化、智能化、 

绿色化」发展，提升香港超级节点基础设施的建设，
引导金融、供应链、贸易、ESG、医疗、文旅等行业
应用接入。

To broaden Hong Kong’s Web3.0 investor base and provide funding opportunities 
for Cyberport Web3.0 community members, Cyberport organised several events 
and partner activities with industry experts. These included investor luncheons 
and Web3.0 Masterclasses with the Hong Kong Venture Capital and Private Equity 
Association (HKVCA) in June and December 2024; the Web3.0 Demo Day held 
during the Cyberport Venture Capital Forum in October 2024. In February 2025, 
Cyberport organised “Cyberport Pitch Day” during Consensus Hong Kong 2025. The 
event highlighted the Web3.0 achievements of the Cyberport community members. 
In March 2025, Cyberport and HKVCA co-organised the Asia Venture Capital Forum 
2025, engaging over 400 investors. A Cyberport representative moderated a 
Web3.0 panel discussion focusing on investment trends in digital assets and other 
emerging areas.

 
In June 2024, the Web3 Proof-of-Concept (PoC) Scheme announced that 45 project 
applications had been granted. Selected projects cover areas such as PropTech, 
carbon credit certification, telecommunications, and art and culture, and they 
involve application domains including ESG, tokenised asset management, and real 
estate and construction.

为扩阔香港Web3.0投资者基础，并为数码港Web3.0

社群成员提供融资机会，数码港与业界专家合办多
场活动和合作伙伴活动。这些活动包括2024年6月和
12月与香港创业及私募投资协会合办的投资者午餐
会及Web3.0大师班，以及于2024年10月在「数码港创
业投资论坛」期间，与创投公司联手举办Web3.0项
目演示、2025年 2月，数码港在「Consensus香港大
会2025」；期间主持「Cyberport Pitch Day」投资配对
活动及协助社群企业展示相关领域成果。2025年3月
数码港与香港创业及私募投资协会举办Asia Venture 
Capital Forum 2025，共吸引超过400名投资者参与。
当中数码港代表主持Web3.0专题讨论，聚焦于数码
资产及其他新兴领域的投资趋势。

2024年6月，Web3概念验证计划共批出45个项目，
获批资助项目涵盖房地产科技、碳信用认证、电讯
及艺术与文化等范畴，应用领域包括ESG、代币化资
产管理、房地产及建造业。

Transforming the tech of the future

Cyberport Web3.0 community is booming, we are pleased that two start-ups, 
EVIDENT and Linked Charge, will be participating in the HKMA’s new wholesale 
central bank digital currency (wCBDC) “Project Ensemble” Sandbox, collaborating 
on the tokenisation of real-world assets (RWA) using blockchain technology to 
enhance transparency and efficiency in green and sustainable finance.

改变未来科技
数码港 Web3.0 社群发展蓬勃，我们乐见其中两间
初创 EVIDENT和令狐充，将参与金管局全新展开的
批发层面央行数码货币（wCBDC）项目 Ensemble「沙
盒」计划，透过区块链技术，推动实体资产代币化

（RWA）、提高绿色及可持续金融的透明度和效率。

Web3 PoC Subsidy Scheme granted 45 
projects to accelerate the commercial 
adoption of Web 3.0 technologies.

「Web3概念验证测试资助计划」批出
45个项目，加速Web3.0技术广泛商
业采用。

HKMA announced the commencement of wCBDC, 
Project Ensemble, with representatives of 
Cyberport and other participating parties at the 
launch ceremony.

金管局宣布展开全新的批发层面央行数码货币
项目Ensemble，在启动礼上与数码港及其他机
构代表合照。

2024年 6月，我们扩大与恒生银行于 2021年签订之
合作备忘录的合作范畴，旨在推动香港整体创科发
展。此次扩大合作的重点聚焦指数创新实验室  —  

一项市场首创的举措，将探索人工智能和自然语言
处理等最新技术，以提高数据管理的精度，加速复
杂指数的开发，并为市场提供更多样化的指数产品 

―  同时推动中小企数码转型、绿色金融与科技发
展，以及创科人才培育。

In June 2024, we expanded the 2021 MoU signed with Hang Seng Bank to further 
support the development of Hong Kong’s innovation ecosystem. This expanded 
collaboration focuses on the introduction of the Index Innovation Lab – a first-in-
market initiative that will enable the exploration of the latest technologies such 
as AI and natural language processing to enhance data management precision, 
accelerate the development of sophisticated indexes and provide more diverse 
index offerings to the market – as well as SME digital transformation, green finance 
and technology, and nurturing I&T talent.

Cyberport has forged a strategic partnership with the CAICT and signed an MoU for joint efforts in establishing the ASTRON Supernode (Hong Kong). 

数码港与中国信通院建立战略合作关系，就合作推动在香港建设「星火 • 链网」国际超级节点（香港）签署合作备忘录。

Hang Seng Bank and Cyberport signed an agreement to expand their partnership. The renewed partnership aims to facilitate the 
development of I&T in Hong Kong. 

恒生银行与数码港签署协议，扩大合作范畴，以推动香港的创科发展。
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Building a more secure digital industry

Cyberport remains committed to fostering a secure digital environment. In June 
2024, Cyberbay, a local cybersecurity firm and Cyberport incubatee, partnered with 
the Hong Kong Police and Office of the Privacy Commissioner for Personal Data 
to launch the second “BugHunting Campaign”, which offered free cybersecurity 
testing and vulnerability remediation to businesses. Participating companies were 
able to receive free vulnerability assessments, cybersecurity reports and one-on-
one professional consultations. In April 2025, the “Cyberport Blockchain Security 
Summit 2025”, where top experts from cybersecurity companies, tech enterprises, 
tertiary institutions and government departments gathered to share how digital 
assets can be protected at a time of increasing security threats and regulatory 
challenges. Subsequently, Cyberport Academy and Cyberbay hosted the “Secure 
by Design Workshop”, where participants received training on cybersecurity 
fundamentals, security assessment resources and more to ensure that businesses 
are well equipped to address emerging threats.

Looking forward

Cyberport will collaborate more closely with the HKSAR and national governments, 
our start-up community, and the I&T sector to promote Hong Kong as a hub for 
digital economy and a preferred destination for global innovative talent. Together, 
we will build a stronger ecosystem and inject new impetus into industries, finance, 
education, and other fields. Moving forward, we will continue to help our technology 
clusters develop cutting-edge technologies and commercial applications, and drive 
Hong Kong’s future economic development.

建构更安全的数码产业
数码港持续致力缔造安全的数码环境。2024年6月，
香港网络安全公司兼数码港培育初创Cyberbay与香
港警务处及个人资料私隐专员公署合作，推出第二
届「狩网运动」，为企业免费进行网络安全测试及 

修复漏洞。参与公司可获免费网络安全漏洞测试、
网络安全报告及一对一专业网络安全谘询。2025年 
4月举办「数码港区块链安全大会2025」，网络安全
公司、科技企业、大专院校及政府部门的顶尖专家 

齐聚一堂，分享如何在安全威胁与监管挑战日益增
加的时代确保数码资产安全。及后，数码港学院与
Cyberbay合办「软件安全基础培训工作坊」，参加者
接受培训，内容涵盖网络安全的重要基础、网络安
全评估的资源等，确保企业能充分应对不断变化的
数码威胁。

放眼未来
展望未来，数码港与国家和特区政府、初创社群及
创科界会有更紧密合作，推动香港成为数字经济的
枢纽及全球创新人才的首选目的地，并共同建构更
强大的生态网络，为工业、金融、教育等领域注入
新动力，同时将继续为数码港科技集群提供所需资
源，协助开发尖端科技及商业应用，驱动香港未来
经济发展。

In January 2025, Cyberport and The Hong Kong Polytechnic University (PolyU) 
signed an MoU to establish a strategic partnership that will co-develop acceleration 
programmes, set up a joint lab, invest in PolyU-nurtured start-ups, and augment 
I&T talent training to help start-ups find commercial channels for their research 
outcomes and enlarge the innovation and technology (I&T) talent pool.

2025年1月，数码港与香港理工大学（理大）签署合作
备忘录，正式建立战略合作伙伴关系，共同筹组加
速器计划、成立联合实验室、投资理大初创，以及
加强创科人才培训，以支持初创企业成长，协助科
研成果转化落地，壮大创科人才库。

Industry recognitions underscore ICT leadership

The Cyberport community took home a number of accolades from major awards 
programmes once again. At the Hong Kong ICT Awards 2024, 31 start-ups clinched 
a record-breaking 36 awards across all eight categories, including two Grand 
Awards, seven Gold Awards, nine Silver Awards and six Bronze Awards. The 2024 
event included a new “Best Use of AI” award for each category, and Cyberport 
community members Bridge AI, FCC Analytics and Vizzle earned this special 
honour in the “Smart People”, “FinTech” and “Digital Entertainment” categories, 
respectively.

We were also proud that incubatees ITsci and Bridge AI each received “Silver 
Medal Awards” at the International Exhibition of Inventions Geneva. ITsci won for 
its AI-powered virtual immunocytochemistry technology, which was developed to 
enable faster, more robust fine-needle aspiration biopsy diagnostics compared to 
traditional veterinary pathology tools. Meanwhile, Bridge AI was recognised for its 
wearable emotion prediction device “Pelios”, which employs a bracelet sensor to 
collect real-time physiological data from Special Educational Needs (SEN) students 
that in turn enables parents and teachers to predict students’ emotions and 
respond appropriately.

业界认可彰显ICT领导力
数码港社群再度勇夺多项殊荣。31 间初创企业于
「2024香港资讯及通讯科技奖」破纪录囊括 36 个奖
项，包括两个大奖、七个金奖、九个银奖及六个铜
奖，互跨所有八个奖项类别。2024年度每个奖项类
别均增设「最佳人工智能应用」奖，数码港社群成员
贝智人工智能（Bridge AI）、FCC Analytics及炫幻视
界（Vizzle）分别在「智慧市民」、「金融科技」及「数
码娱乐」组别获得此项殊荣。

我们亦为数码港培育初创创新进领（ITsci）及Bridge 
AI于日内瓦国际发明展分别夺得银奖而感到自豪。
ITsci凭藉人工智能虚拟免疫细胞化学技术夺奖，技
术比起传统的兽医病理学工具，能更快速、更稳健
地进行细针抽吸活检诊断。Bridge AI则凭可穿戴情绪
预测设备「Pelios」而获得认可，设备利用手环感测
器收集有特殊教育需要的学生即时的生理数据，让
家长及老师预测学生的情绪，并适时作出回应。

Cyberport and PolyU signed an MoU to establish a strategic 
partnership. Witnessed by Simon Chan, Chairman of 
Cyberport (2nd from right, back row), Prof Jin-Guang Teng, 
PolyU President (2nd from left, back row), Ir Arthur Lee, 
PolyU Council Member and Chairman of PolyU Knowledge 
Transfer Committee (1st from left, back row) and Hendrick 
Sin, Chairman of the Cyberport Investors Network Steering 
Group (1st from right, back row), the MoU was signed by 
Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport (right, front row) and 
Prof Christopher Chao, PolyU Vice President (Research and 
Innovation) (left, front row). 

数码港与理大签署合作备忘录，正式建立战略合作 

关系。合作备忘录在数码港主席陈细明（后排右二）、理大 

校长滕锦光（后排左二）、校董会成员及知识转移委员会
主席李锦雄工程师（后排左一），以及数码港投资者网络
策划小组主席冼汉廸（后排右一）见证下，由数码港行政 

总裁郑松岩博士（前排右）与理大副校长（研究及创新） 

赵汝恒教授（前排左）签署。

At the Hong Kong ICT Awards 2024, 31 
Cyberport start-ups clinched a total of 
36 honours across all eight categories, 
including two Grand Awards, seven 
Gold Awards, nine Silver Awards, 
six Bronze Awards and three new 
distinguished accolades for “Best Use 
of AI” award.

数码港社群初创于「2024香港资讯及
通讯科技奖」再创佳绩，31间社群初
创荣获 36个奖项，包括两个大奖、
七个金奖、九个银奖、六个铜奖，
以及三个新增设的「最佳人工智能应
用」奖，互跨所有八个奖项组别。

C yberpor t called for industr y par tic ipation in 
“Bughunting Campaign 2024” to jointly enhance 
cybersecurity of Hong Kong companies.

数码港呼吁业界踊跃参与「狩网运动2024」携手提升
香港企业的网络安全。
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人工智能生态圈与产业赋能

AI Ecosystem and 
Empowerment in Industries

先进基建驱动香港科技产业迈向人工智
能的未来
2024年的亮点莫过于香港目前规模最大的人工智能
超算中心（AISC）及人工智能实验室（AI Lab）同步启
用。AISC为满足科技界对算力的需求而成立，其运
算速度预计于 2025年底可达至 3,000 PFLOPS，大大
提升香港在人工智能不同科研及应用领域的研发能
力，成为香港人工智能发展中不可或缺的重要支
柱。AI Lab 则集结生态圈伙伴研发实力，提供探索
和展示人工智能解决方案的互动空间。由此两大项
目建构的异构计算平台，能促进跨产业、跨场景的
创新人工智慧产品共同开发，并加快将研发成果转
化落地，同时赋能社区和商界推动智慧能转型的能
力，标志着香港的人工智能生态圈和相关科技的发
展开展令人振奋的新纪元。

Advanced hardware leads Hong Kong’s tech industry into an  
AI-powered future

2024’s biggest highlight were the concurrent openings of the Artificial Intelligence 
Supercomputing Centre (AISC), the largest of its kind in Hong Kong, and AI 
Lab. The AISC is established to meet the needs of tech industry’s demand for 
computing power, which is expected to reach 3,000 PFLOPS by the end of 2025, 
and significantly enhances Hong Kong’s R&D capabilities in various fields of AI 
research and application, and becomes an indispensable pillar in Hong Kong’s 
AI development. Together with the AI Lab, which gathers the R&D strength of AI 
ecosystem partners in Hong Kong to provide an interactive space for exploring 
and showcasing AI solutions, these initiatives create a heterogeneous computing 
platform that enables the joint development of innovative AI products across 
various industries and use cases to facilitate the transformation and realisation of 
R&D outcomes while empowering communities and the business sector to drive 
intelligent transformation. It marks the beginning of an exciting new era for the 
development of the AI ecosystem and related technologies in Hong Kong.

Prof Sun Dong, Secretary for Innovation, Technology and Industry, and 
Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport, delivered speeches at the opening 
ceremony of the AISC and AI Lab.

创新科技及工业局局长孙东教授及数码港行政总裁郑松岩博士于
「人工智能超算中心及人工智能实验室」开幕典礼致辞。

Artificial Intelligence (AI) has become a major engine for global economic growth, as Hong Kong’s 
digital tech hub and AI accelerator, Cyberport is committed to building a comprehensive AI ecosystem. 
As of March 2025, Cyberport housed over 400 start-ups and leading AI enterprises specialising in AI 
and big data. These companies are leveraging their substantial R&D capabilities in computing power 
development, large model building, algorithms, data science and more to promote the innovation and 
application of AI both locally and regionally. Many are also investing capital, technology and talent to 
develop international headquarters at Cyberport, leveraging Hong Kong as a springboard to go global 
and enable the internationalisation and commercialisation of their AI products and services.

人工智能现成为推动全球经济增长的重要引擎。作为香港数码科技枢纽和人工智能加速器，数码港正致力打
造全面的人工智能生态圈。截至2025年3月，数码港汇聚超过400间专注研发人工智能及大数据的初创企业及
多家人工智能领军企业。这些企业在算力开发、大模型建设、演算法、数据科学等方面拥有强大研发能力，
在本地以至区内推动人工智能的研发创新和应用。与此同时，亦有不少企业陆续投入资金、技术和人才，在
数码港设立国际总部，以香港作为迈向国际的跳板，将其人工智能产品和服务推向全球市场。
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Prior to the openings, Hong Kong Chief Executive John Lee visited the AISC 
and AI Lab to learn about these latest advances in Cyberport’s AI ecosystem and 
experience how the AISC has strengthened Hong Kong’s R&D capabilities in AI. 
Several AI companies at Cyberport also shared with Mr Lee their R&D experiences 
and outcomes at Hong Kong’s leading AI driver. These included local start-up Weitu 
AI, which showcased its AI video assistant; Votee AI, demonstrating its Cantonese 
AI chatbot; iFLYTEK, a leading Mainland enterprise with a base at Cyberport that 
presented its SPARK essay correction application; and China Year, which exhibited 
its AI video animation.

香港行政长官李家超于AISC及AI Lab开幕前拨冗参
观，了解数码港人工智能生态圈的最新进程，并体
验AISC如何加强香港在人工智能方面的研发能力。
数码港多间人工智能公司亦向特首分享香港顶尖 

人工智能推动者的研发经验及成果，包括本地初创
公司Weitu AI展示其人工智能视讯助理产品，Votee 
AI示范其粤语人工智能聊天机械人，内地AI龙头科企
科大讯飞介绍其星火作文批改应用，以及中影年年
演示其人工智能动态视讯动画产品。

To further support AI ecosystem development in Hong Kong, the HKSAR 
Government announced in the 2024-25 Budget the launch of a three-year AI 
Subsidy Scheme (AISS) with Cyberport acting as the administrator. This multi-
pronged initiative, backed by a HK$3 billion allocation from the Government, 
subsidises local institutions, R&D centres, government bureaux and departments, 
AI start-ups, and strategic enterprises to utilise the AISC’s computing power to 
achieve more breakthroughs in scientific research.

Cyberport will continue to support the HKSAR government’s policies and 
proactively develop the local AI ecosystem and its related strategic emerging 
industries to drive social and economic development through new quality 
productive forces.

为进一步支持香港的人工智能生态圈发展，香港特
区政府于2024-25年度财政预算案宣布推行为期三年
的人工智能资助计划（AISS），由数码港负责管理。
计划获政府拨款 30亿港元，采取多管齐下的方针，
资助本地机构、研发中心、政府决策局及部门、人
工智能初创企业及重点企业运用AISC的运算能力，
务求在科研方面取得更多突破。

数码港将继续支持香港特区政府施政，积极发展本
地的人工智能生态圈及相关的重点新兴产业，以新
质生产力带动社会及经济发展。

Chief Executive John Lee visited Cyberport’s AISC and AI Lab, accompanied by Prof Sun Dong, Secretary for Innovation, Technology and Industry, Tony Wong, 
Commissioner for Digital Policy, Simon Chan, Chairman of Cyberport, and Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport. 

行政长官李家超到访数码港，参观人工智能超算中心及人工智能实验室，由创新科技及工业局局长孙东教授、数字政策专员黄志光、数码港主席陈细明
及行政总裁郑松岩博士等陪同。

PolyU “Multimodal Large Language Model-
Based Approaches for Hepatocellular 
Carcinoma Precision Medicine”
香港理工大學「基於多模態大語言模型
的肝細胞癌精準治療」

This project aims to establish a comprehensive framework 
based on multimodal large language models (MLLMs) to 
advance research and clinical applications for hepatocellular 
carcinoma (HCC). The project focuses on three interconnected 
objectives: enhancing diagnostic accuracy for HCC; 
discovering novel biomarkers; and developing personalised 
cancer vaccines. By integrating multimodal data – such as 
clinical records, medical imaging, and molecular features – 
into advanced MLLMs, the project seeks to improve diagnostic 
precision and subtype classification. Additionally, it employs 
cutting-edge machine learning and computational methods to 
identify and validate biomarkers critical to HCC progression 
and treatment. Ultimately, the project aims to translate 
research outcomes into preclinical validation by implementing 
neoantigen discovery workflows and developing prototypes 
for personalised vaccines.

项目旨在建立基于多模态大语言模型（MLLM）的综合框架，
推动肝细胞癌（HCC）研究和临床应用。项目聚焦三个相互关
联的目标：提高HCC诊断精度、发现新型生物标记物，以及
开发个性化癌症疫苗。透过整合临床记录、医学影像和分子
特 k 等多模态数据到先进的MLLM中，项目致力于提升诊断
准确性和亚型分类能力。此外，项目利用先进的机器学习 

和计算方法，识别并验证对HCC进展和治疗关键的生物标记
物。最终，项目透过实施新抗原发现流程和开发个性化疫苗
原型，将研究成果转化为临床前验证阶段。

“Our team has developed the project of Enhancing 
Edge-based Foundation Models for Advanced 
Reasoning platform that utilises the computing 
power of Cyberport AISC. By combining high-
quality small language models, we efficiently train 
large models, reducing reliance on centralised 
computing resources, while improving the 
accuracy of information generated by the model 
by 28%. We thank Cyberport for their support 
and hope that we can work closely together to 
promote more innovative AI R&D and application 
projects, contributing to Hong Kong’s new quality 
productivity.”

「团队研发端侧大模型基础能力增强与复杂
推理优化框架，利用数码港人工智能超算 
中心的算力，透过组合优质的小语言模型，
高效训练大模型，减少对集中算力资源的 
依赖，模型生成的信息准确度亦提高28％。
感谢数码港给予的支持，希望日后双方可以
紧密合作，推动更多人工智能的创新研发及
应用项目，助力香港以新质生产力。」

HKSAR Government AI Subsidy Scheme 
Approved Project
香港特区政府「人工智能资助计划」
获批项目 PolyU “Enhancing Edge-based Foundation 

Models for Advanced Reasoning”
香港理工大學「增强边緣基礎模型以實現 
高級推理」

This project aims to develop and pre-train foundation models 
optimised for edge devices, including multimodal large 
language models (MLLMs) and text-only large language 
models (LLMs), with a particular focus on enhancing 
reasoning capabilities. These models are designed to process 
text, images, and audio on resource-constrained devices such 
as smartphones and IoT devices, enabling complex decision-
making in real-world business scenarios.

项目旨在开发和预训练针对边缘设备优化的基础模型，包括
多模态大语言模型（MLLM）和纯文本大语言模型（LLM），特别
着重于增强推理能力。这些模型设计用于在智能手机和物联
网设备等计算能力受限的设备上处理文本、图像和音频，以
支持实际企业场景中的复杂决策。

Professor YANG Hongxia 杨红霞教授
Associate Dean (Global Engagement),  
Faculty of Computer and Mathematical Sciences,  
and Professor, Department of Computing,  
The Hong Kong Polytechnic University
香港理工大学计算机及数学科学学院副院长 

（环球事务）及电子计算学系教授
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“Cyberport’s AI Funding Scheme 
has enhanced HKGAI’s research 
ef f ic iency and accelerated the 
commercialisation of its research 
f ind ings .  Our  HKGAI  V1 audio 
l a r g e  m o d e l  l e v e r a g e d  t h e 
computing power of Cyberport’s AI 
Supercomputing Centre, reducing 
experimental duration from six 
weeks to three. This increased R&D 
efficiency by over 50% and reduced 
the relative error rate in speech 
recognition by 20%. HKGAI looks 
forward to further collaboration 
with Cyberport to promote industrial 
development and smarter lifestyles, 
ultimately fostering a broader AI 
ecosystem in Hong Kong.”

「数码港推行的『人工智能资助
计划』，提升 HKGAI 科研效率及
加快成果转化落地应用。我们
HKGAI V1其中的音频大模型善用 
数码港人工智能超算中心的算力
资源，将实验时间从 6 周缩短到 
3周，研发效率提高了超过五成， 
语音识别的相对错误率亦减低了
两成。HKGAI 期待与数码港进一
步合作，推动产业化发展及大众
生活智能化，以更广泛打造香港
人工智能生态圈。」

HKSAR Government AI Subsidy 
Scheme Approved Project
香港特区政府「人工智能资助计划」
获批项目 Hong Kong Generative AI Research and Development Center 

Limited (HKGAI) “Hong Kong Audio Foundation Model”
香港生成式人工智能研發中心「香港音聲基座大模型」

Multilingual Audio Dataset Construction

A large-scale multilingual audio corpus containing 500,000 hours of high-quality 
recordings in Cantonese, Mandarin, and English. This corpus captures the diverse accents 
within Hong Kong’s unique trilingual environment and supports precise training and fine-
tuning for automatic speech recognition (ASR), text-to-speech (TTS), and dialogue systems.

Multimodal Model Development: 70B and 685B Versions

Two foundation models – one with 70 billion parameters and the other with 685 billion 
parameters – have been developed to support Cantonese, Mandarin, and English. These 
models are fine-tuned with local knowledge and values to meet the diverse needs of Hong 
Kong and international markets. With leading performance in dialogue, reasoning, and 
audio processing, the models have been adopted by multiple government departments.

HKMeeting System and Integrated Device – a cutting-edge solution tailored for meeting 
scenarios in Hong Kong. Its key features include:

Trilingual Automatic Recognition: Seamlessly recognises Cantonese, Mandarin, and 
English.

Speaker Differentiation: Accurately distinguishes multiple speakers, even in overlapping 
speech scenarios.

Meeting Summarisation: Automatically generates concise, high-quality meeting minutes, 
significantly reducing the need for manual note-taking.

Trilingual ASR, TTS, and Dialogue Systems – Advanced ASR and TTS systems for 
Cantonese, Mandarin, and English. These systems integrate retrieval-augmented 
generation (RAG) to support context-aware and knowledge-driven real-time voice 
interactions.

Hum2Song Multimodal Vocal Generation – the system is a ground-breaking innovation 
in multimodal AI. With just one minute of user-recorded audio, it generates personalised 
song segments in Cantonese, Mandarin, or English. The system accurately mimics the 
user’s voice and creates original melodies, enabling creative applications in entertainment, 
education, and cultural preservation.

多语种音频语料库建设 — 包含50万小时高质量粤语、普通话和英语录音的大规模多
语种音频语料库，覆盖香港独特三语环境中的各种口音，支持自动语音识别（ASR）、
文本转语音（TTS）和对话系统的精准训练与微调。

多模态模型开发：70B与685B版本 — 700亿参数和6,850亿参数两个版本的基础模型，
支持粤语、普通话和英语，结合本地知识和价值观进行微调，满足香港及海外地区多
样化需求。模型在对话、推理和音频处理方面表现领先，已获政府多部门采用。

港会通系统及一体机方案 — 港会通是专为香港会议场景设计的先进解决方案，主要
功能包括：

三语自动识别：自动识别粤语、普通话和英语。

说话人区分：区分多说话人，准确标注发言者，即使语音重叠也能清晰区分。

会议摘要：自动生成简洁高质的会议纪录，大幅减少人手笔录。

三语ASR、TTS及对话系统 — 粤语、普通话和英语的语音识别和合成系统。集成检
索增强生成（RAG），支持上下文感知和知识驱动的实时语音对话。

Hum2Song多模态歌声生成 — 系统是多模态AI领域的重要创新。用咬仅需一分钟录
音，即可生成个性化粤语、普通话或英语歌曲片段。系统能精准模仿用咬声线并创
作原创旋律，助力娱乐、教育及文化传承等创意应用。

Professor GUO Yike 郭毅可教授
Provost, The Hong Kong University of Science and 
Technology, and Director, the Hong Kong Generative 
AI Research and Development Center
香港科技大学首席副校长、香港生成式人工智能 

研发中心（HKGAI）主任

Cyberport community, strategic partnerships flourishing

The world is taking notice of Cyberport as a thriving I&T and AI hub, as evidenced 
by the growing number of leading enterprises setting up operations in our 
community. In April 2024, it was announced that worldwide technology leader 
Cisco will establish an AI lab at Cyberport to showcase the transformative potential 
of AI network technologies, elevate the performance, adaptability and intelligence 
of AI workloads, and enhance Hong Kong’s economic resilience. Both parties will 
also work together to cultivate professional talent and strengthen enterprises’ 
cybersecurity capabilities. This partnership will further enhance Cyberport’s 
thriving AI powerhouse, playing a crucial role in driving the development of the AI 
ecosystem and industry in the long term.

数码港社群推动策略伙伴关系蓬勃发展
在数码港开展业务的领先企业数目日益增长，证明
数码港已成为在全球创科及人工智能界占一席位的
重要枢纽。2024 年 4 月，引领全球科技发展的思科
宣布将于数码港设立人工智能实验室，以展示人工
智能网络技术的转化潜力，提升人工智能运作的性
能、适应力及智能，并N@强香港经济的韧力。双方 

亦将合力培养专业人才和加强企业的网络安全水
平。是次合作将进一步推动数码港在人工智能方面
的蓬勃发展，长远对推动人工智能生态圈及产业的
发展发挥关键作用。

In July 2024, it was announced that iFLYTEK Co., Ltd., a cutting-edge, publicly listed 
AI company specialising in the core technology research areas of intelligent speech, 
computer vision, natural language processing and cognitive intelligence, and its 
subsidiary, Xunfei Healthcare Technology Co., Ltd., one of Chinese Mainland’s 
leading medical AI companies which also enjoyed a successful listing on the Main 
Board of the Hong Kong Stock Exchange at the end of 2024, are establishing 
international headquarters at Cyberport. As part of the agreement, they will invest 
HK$400 million in Hong Kong over the next five years to set up an R&D centre, 
to form a 150-member team to drive R&D and overseas market expansion and 
establish an AI ecosystem of tens of thousands of developers.

2024年7月，内地AI领军上市企业科大讯飞及旗下的 

讯飞医疗科技股份有限公司宣布于数码港设立国际
总部。科大讯飞聚焦智能语音、电脑视觉、自然语
言处理及认知智能等核心技术研究，讯飞医疗则为
中国内地首屈一指的医疗人工智能公司，2024年底
成功在香港交易所主板上市。两间公司将于未来五
年在香港投资四亿港元成立研发中心并筹组150人的
团队，负责推动研发、拓展海外市场和为数以万计
的开发人员建立人工智能生态圈。

Cyberport and Cisco entered into an MoU to 
take forward advanced technologies such as 
AI, future-ready network, and cybersecurity, 
paving the way to drive innovations and enhance 
economic resilience in Hong Kong to catalyse 
the development of the digital economy.

数码港和思科签署合作备忘录，携手提升先
进技术，包括人工智能、未来网络及网络安
全，驱动革命性创新及提升经济韧性，带动
香港数字经济发展。

iFLYTEK Co., Ltd., renowned in the Asia-Pacific region specialising in AI, along with its subsidiary Xunfei Healthcare Technology Co., Ltd., landed at Cyberport. They plan 
to invest HK$400 million in Hong Kong over the next five years to establish international headquarters, as well as a 150-member team to drive R&D and overseas market 
expansion.

亚太知名的人工智能企业科大讯飞及旗下子公司讯飞医疗落咬数码港，计划在未来五年内在香港投资四亿港元，设立国际总部，以及建立150人团队推动研发
及拓展海外市场。
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In November 2024, Cyberport welcomed several good news, including China Year, 
a Mainland leading high-tech and generative AI enterprise, as well as iFLYTEK 
and Xunfei Healthcare had received recognition as the HKSAR Government 
strategic enterprise. Their establishments at Cyberport reflect our mission to act 
as a super-connector and a super value-adder for companies seeking to go global 
while forming collaborations that can help drive the development of Hong Kong’s 
I&T industry.

Hong Kong Artificial Intelligence Educational Base was also launched in 
November, which is jointly established by Baidu AI Cloud and Hong Kong Qianfan 
Technology, as well as the signing ceremony for the establishment of the Baidu AI 
Cloud Innovation Centre. The Hong Kong Artificial Intelligence Educational Base is 
dedicated to promoting the development of new quality productive forces through 
advanced I&T and popularising AI knowledge among university students in Hong 
Kong to nurture future technology talent, while the Baidu AI Cloud Innovation 
Centre will support the city’s future development in AI.

2024年 11月，数码港迎来多个好消息，包括内地高
新技术及生成式人工智能龙头企业中影年年，以及
科大讯飞和讯飞医疗均入选特区政府的重点企业伙
伴。而这些企业选择落咬数码港，反映我们充当「超
级联系人」及「超级N@值人」的使命，协助它们迈向
国际，并建立有助于推动香港创科产业发展的合作
关系。

百度智能云与香港千帆科技携手成立的香港人工
智能科普培训基地于 11 月启用，以及百度智能云 

创新中心举行落成签署仪式。香港人工智能科普 

培训基地致力透过先进创科推动新质生产力的 

发展，并向香港大学生推广人工智能知识，以培育
未来的科技人才，而百度智能云创新中心将为香港
人工智能的未来发展提供支援。

Hong Kong ICI Cloud Service Limited, as a full-scenario 
operator of intelligent systems, delivers large models and 
intelligent cloud services to support diverse application 
scenarios and business processes. Adopting a comprehensive 
operational model, the company offers customers end-to-end 
solutions – from system construction and maintenance to 
operational support.

香港浪潮云服务有限公司作为智慧系统的全场景营运商提供
大模型和智慧化云端服务，支援各种应用场景和业务流程，
并透过全营运模式，为客咬提供从建设到维护再到营运的一
站式服务。

Hong Kong ICI Cloud Service Limited
香港浪潮云

	 Inspur Cloud and Cyberport jointly hosted the “Intelligence 
Everywhere With Cloud” – Inspur Hairuo AI Agent (Hong 
Kong) Industry Innovation Conference, attracting nearly 
400 industry ecosystem partners.

	 The Inspur Cloud Smart Cloud Center in Hong Kong 
delivers a cutting-edge architecture with elastic scalability, 
high-efficiency computing, and enterprise-grade security. 
Designed for global impact, it powers overseas AI R&D, 
intelligent cloud computing, and large-model service 
operations while accelerating the Hairuo AI Agent 
ecosystem. Anchored in Hong Kong and serving worldwide 
markets, the center equips users with comprehensive,  
full-stack AI innovation capabilities

 浪潮云与数码港共同承办「有云处皆智能」海若智能体
（香港）产业创新大会，吸引业界生态伙伴近400家。

 建置多元异质、弹性调度、高效率运算、安全可靠的香
港浪潮云智慧云中心，支援人工智慧海外研发、智算云
及大模型服务营运及海若智能体生态拓展，立足香港，
惠及全球，为用咬提供全端AI创新技术能力。

“Cyberport has been instrumental in supporting 
Inspur Cloud’s expansion in Hong Kong and globally. 
Our strategic partnership will advance Hong Kong’s 
tech ecosystem with high-performance computing 
infrastructure, accelerating digital innovation. 
Together, Inspur Cloud and Cyberport will harness the 
Hairuo AI Agent to create a next-gen platform for tech 
enterprises, foster cross-industry collaboration, and 
drive AI talent and technology exchange – powering 
Hong Kong’s digital economy forward.”

「数码港为浪潮云扎根香港及国际业务拓展提供
了巨大支持，双方的紧密合作将为香港科技生
态圈提供高效的运算环境，为数字化带来更多 
创新动力。未来，浪潮云愿与数码港携手以 
海若智能体为依托，为科技企业搭建更广阔的
平台，加强技术与人才的交流合作，积极与 
各界伙伴协力发展人工智慧相关产业，为香港
数字经济发展注入新动力。」

From the representative of Hong Kong ICI Cloud 
Service Limited:
香港浪潮云服务有限公司领导代表表示：

Ray Liu 刘辉
Director of Hong Kong ICI  
Cloud Service Limited
香港浪潮云服务有限公司董事

Hong Kong ICI Cloud Service Limited and Cyberport have signed an MoU of cooperation to promote the development of Hong Kong’s AI ecosystem, collaborate to build 
the infrastructure for computing power cluster in Hong Kong, enhance cloud computing and big model development, set up an AI training system, and accelerate the 
settlement of outstanding enterprises of relevant fields at Cyberport.

香港浪潮云与数码港就合作推动香港人工智能生态发展签署合作备忘录，携手建设香港算力集群基础设施，提升云计算及大模型开发，建立人工智能培训系
统，并加快相关领域优秀企业落咬数码港。

That same month, another HKSAR Government strategic enterprise, Hong Kong 
ICI Cloud Service Limited announced its establishment at Cyberport to promote 
the development of Hong Kong’s AI ecosystem, help build computing power 
infrastructure in the city, enhance cloud computing and large model development, 
set up an AI training system, and accelerate the establishment of notable enterprises 
in relevant fields at Cyberport. Inspur Cloud is one of Chinese Mainland’s leading 
digital enterprises and has provided I&T products and services – including large-
model AI deployment – to more than 120 countries and regions around the world.

同月，另一特区政府重点企业香港浪潮云服务有限
公司宣布落咬数码港，旨在推动香港人工智能生态
圈发展，协助建设香港的算力集群基础设施，提升
云端运算及大模型开发，建立人工智能训练系统，
并加快相关领域的知名企业落咬数码港。浪潮云是
中国内地数一数二的数字企业，为全球120多个国家
及地区提供部署大模型人工智能等创科产品及服务。

Cyberport and Lingang Group, joined forces to establish the “Shanghai-Hong Kong Artificial Intelligence Industry Acceleration Alliance”, aims to further expand I&T 
cooperation, bridge high-tech resources, co-create an AI and high-tech ecosystem, and accelerate the formation of new quality productive forces in both locations. 
Alliance members include leading AI enterprises and technology newcomers such as MiniMax, Pegasus, Laurry AI, MateZ Lab, and Sourcy.ai in two cities.

数码港与上海临港集团成立「沪港人工智能产业加速联盟」，倡议进一步扩大沪港之间的科创合作，贯通两地的高科技资源，共同创建人工智能和高科技生
态，加快形成新质生产力。联盟成员包括沪港人工智能龙头企业和科技新秀MiniMax、云骥智行、Laurry AI、MateZ Lab及Sourcy.ai等。

In November 2024, “Shanghai – Hong Kong Artificial Intelligence Industry 
Acceleration Alliance”, a partnership between Cyberport, Shanghai Lingang 
Economic Development Group (Lingang Group) and Biren Technology, was formed 
to establish and maintain best industry practices and support the development 
of the AI industry and ecosystem by pooling talent and resources. In addition to 
deepening our relationship with Lingang Group, this alliance also enables us and 
our partners to leverage each party’s strengths and foster the advancement of I&T 
and entrepreneurship for the country.

Establishing Hong Kong’s leadership in AI

During the year under review, Cyberport and the Hong Kong Monetary Authority 
(HKMA) launched an exciting new initiative: a risk-controlled environment where 
the banking industry can develop and test innovative AI-driven solutions and 
explore the potential applications of GenA.I. technologies for enhanced risk 
management, anti-fraud measures and customer experience. The “Generative 
Artificial Intelligence (GenA.I.) Sandbox”, announced during the FiNETech2 event 
“Into the A.I. Verse” in August 2024, received enthusiastic feedback from banks and 
tech enterprises. Fifteen use cases were selected to help the financial industry 
safely and effectively explore GenA.I. technologies. The GenA.I. Sandbox is one 
example of how we are promoting the application of AI in the banking sector to 
improve the efficiency and security of Hong Kong’s financial services, strengthen 
the city’s position as an international financial centre, and further facilitate the 
wider utilisation of AI technology.

2024年 11月，数码港、上海临港经济发展集团及壁
仞科技携手成立「沪港人工智能产业加速联盟」，旨
在建立和维护产业的最佳实务经验，并透过汇聚人
才及资源，支持人工智能产业及生态圈的发展。联
盟除了加深我们与临港集团的合作关系外，亦让我
们和合作伙伴能够发挥各自的优势，促进国家创科
及企业的发展。

建立香港人工智能领导地位
在 2024/25 五碓䎁钐码港与香港金融管理局（金管
局）推出令人振奋的新措施，为银行业提供风险可
控的环境，用以开发和试验创新的人工智能解决方
案，并探讨GenA.I.技术在加强风险管理、反诈骗措
施及客咬体验方面的潜在应用。「生成式人工智能 
（GenA.I.）沙盒」于2024年8月的「FiNETech2 ― 进入
人工智能宇宙」活动发布，获得多间银行及科技企业
热烈回响，其中 15个方案获选，用以协助金融业界
以安全有效的方式探索GenA.I.技术。此计划是我们
在银行业积极推广人工智能应用的一大例证，以提
升香港金融服务的效率及安全，巩固香港作为国际
金融中心的地位，并进一步促进人工智能科技的广
泛应用。
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We were proud to lead a delegation of eight Cyberport-incubated start-ups to the 
2024 World Artificial Intelligence Conference (WAIC) in Shanghai in July 2024. 
During the event, these community members showcased their AI innovations to a 
record 300,000 attendees. Two of the start-ups, Votee AI and YouToo Robot, were 
also selected as members of the “WAIC 2024 Future Tech 100” in recognition of 
their technological achievements. Among the cutting-edge AI-driven solutions 
on display were IoT systems, large language models, image generators, virtual 
chatbots, sales intelligence and lead generation platforms, and platforms for child 
development and special education needs (SEN).

我们很荣幸率领数码港培育计划八间企业的代表
团，参与2024年7月上海「2024世界人工智能大会」
（WAIC）。活动期间，各间社群企业向破纪录的 30

万名与会者展示他们的创新人工智能技术。其中两
间初创企业微投智控（Votee AI）及友图科技（YouToo 
Robot）获选为「WAIC 2024未来之星100强」，以表扬
他们的技术成就。会上展示的尖端人工智能解决方
案涵盖物联网系统、大语言模型、图像生成器、虚
拟聊天机器人、销售情报及发掘潜在客咬平台和儿
童发展与特殊教育平台。

Two Cyberport incubatees Votee AI and YouToo Robot have been selected as the 
“WAIC 2024 Future Tech 100”. 

两间数码港培育初创Votee AI和友图科技（YouToo Robot）获选为「WAIC 2024未来
之星100强」（WAIC 2024 Future Tech 100）。

In February 2025, we proudly co-hosted the AI Safety, Trust and Responsibility 
(AI STR) Forum alongside the World Digital Technology Academy (WDTA) and 
International Academicians Science & Technology Innovation Centre (IASTIC). The 
event, which also served as the Hong Kong session of the AI Action Summit 2025 
held earlier in Paris, brought together top global AI academics and experts as 
well as business and government leaders to share their insights on the risks and 
challenges of AI development and applications and discuss strategies for balancing 
innovation with security governance.

At the Forum, Cyberport signed an MoU with WDTA and IASTIC to promote best 
practices in AI STR testing and evaluation, nurture AI talent, and explore potential 
collaborations to develop AI testing infrastructure. Cyberport also signed MoUs 
with five local tertiary institutions to foster AI-related applied research development 
and talent-nurturing initiatives to strengthen Hong Kong’s AI ecosystem and 
contribute to the AI industry’s future growth. Participation in events such as the 
Forum reflects Cyberport’s commitment to establishing a trustworthy AI ecosystem 
as well as the technology’s sustainable and responsible development.

2025年 2月，我们很荣幸与世界数字科学院（WDTA）
及国际院士科创中心（IASTIC）于香港合办「人工智能
安全、可信、负责任」论坛。活动为较早前假巴黎
举办的「2025年全球人工智能行动峰会」的香港分会
场，云集全球顶尖的人工智能学者及专家，以及企
业及政府领袖，就人工智能发展及应用的风险及挑
战提出独到见解，并讨论创新与安全治理间取得平
衡的策略。

论坛上，数码港与WDTA及 IASTIC签署合作备忘录，
三方将携手推广就「人工智能安全、可信、负责
任」方面测试和评估的最佳实务做法，积极培训人
工智能人才，以及探索合作开发人工智能测试基础
设施。数码港亦与五间本地大专院校签署合作备忘
录，共同促进与人工智能相关的应用研究和人才培
育，以加强香港的人工智能生态圈，并为人工智能
产业的未来发展作出贡献。参与论坛等活动反映数
码港致力建立值得信赖的人工智能生态圈，以及人
工智能技术的可持续及负责任发展。

At the forum, Cyberport, WDTA and IASTIC signed an MoU, 
under which the three parties will join hands to promote best 
practices in AI testing and evaluation, proactively nurture AI 
talents, and explore collaboration in the development of AI 
testing infrastructure.

数码港、世界数字科学院（WDTA）及国际院士科创中心
（IASTIC）签订合作备忘录，携手推广人工智能测试和评估的
最佳实践，亦会积极培训人工智能人才，以及探索开发人工
智能测试基础设施的合作机会。

In March 2025, imaging leader Ricoh Hong Kong Limited announced the 
establishment of the Ricoh InnoAI Center and launch of the Ricoh InnoAI Program 
at Cyberport, initiatives that are designed to drive technological innovation and 
economic growth across industries in Hong Kong – including local tech startups –  
and promote the development and application of AI technology. The Ricoh InnoAI 
Program is backed by first-year funding of approximately HK$50 million and 
will provide participating companies with advanced AI technology resources, 
commercialisation opportunities, business development support and potential 
funding to accelerate commercialisation and growth for AI start-ups.

2025年3月，顶尖成像品牌理光（香港）有限公司宣布
于数码港开设Ricoh InnoAI中心和推行Ricoh InnoAI计
划，以推动包括本地科技初创企业在内的香港各行
各业的科技创新和经济N@长，并促进人工智能技术
的发展与应用。Ricoh InnoAI计划首年的起动资金高
达约 5,000万港元，将为一众参与企业提供先进的人
工智能技术资源、商业化机会、业务发展支援及潜
在资助，从而加快人工智能初创企业的商业化及业
务增长。

Ricoh Hong Kong announced the launch of the Ricoh InnoAI Program, in collaboration with the Ricoh Software Research Center Beijing (SRCB), Ricoh will 
establish a dedicated International AI Research Center, the Ricoh InnoAI Center, at Cyberport.

理光(香港)宣布推出Ricoh InnoAI计划，并与理光中国研究院（SRCB）合作下，于数码港设立专属的国际人工智能研究所Ricoh InnoAI中心。

As Hong Kong's Digital Tech Hub and AI Accelerator, Cyberport along with over 70 
distinguished guests from the public sector, academia, and the business community 
explores how AI is reshaping our world in the 17-episode TV programme series 
“AI for Humans”. This thought-provoking programme featured insights into how 
various sectors collaborate to transform Hong Kong into an AI-powered smart 
city. Notably, Cyberport-incubated AI pioneers and leading enterprises showcased 
the expanding applications of AI across multiple industries, demonstrating how AI 
enhances efficiency, creates business value, and drives innovation.

身为香港的数码科技中心与人工智能加速器，数码
港携手各界，包括来自公共部门、学术界与商界的
70多位杰出嘉宾，在电视节目《AI数启未来》的17集
中，共同探讨人工智慧如何重塑世界。这个引人深
思的节目深入剖析各行各业如何携手合作，将香港
打造为人工智慧驱动的智慧城市。值得一提的是，
数码港孵化的人工智能先锋企业与领导者，展示了
AI在各行各业的广泛应用，证明人工智慧如何提升
效率、创造商业价值并推动创新。

“AI for Humans”, hosted by Nicholas CHAN Hiu-fung BBS, MH, JP, Hong Kong Deputy to the National People’s Congress of the People’s Republic of China and 
Cyberport board member, featured insights into how various sectors collaborate to transform Hong Kong into an AI-powered smart city. 

《AI数启未来》由港区全国人大代表暨数码港董事局成员陈晓峰律师BBS, MH, JP主持，深入探讨各界如何携手合作，将香港打造为人工智慧驱动的智慧
城市。

展望将来
数码港坚定支持香港及国家政府推动创科发展的政
策，而人工智能的力量和潜力对有关发展的成功尤
其重要。极具代表性的AISC对于推动数码港人工智
能社群以至更广泛的科技社群的进步和发展，已经
发挥举足轻重的作用。与此同时，我们迅速发展的
人工智能技术引起海外企业和人才的关注，令越来
越多人视数码港为具吸引力的创业、投资和合作的
理想地。来年，我们将继续努力促进香港在人工智
能领域的领导地位，推动本港数字经济以更快速度
向更远大的目标迈进。

Looking ahead

Cyberport staunchly supports the policies of the Hong Kong and national 
governments to drive I&T development, and the sheer power and potential of AI 
are making the technology increasingly more important to the success of these 
strategies. The signature AISC is already driving advances and growth across 
Cyberport’s AI cluster and the wider tech community. Meanwhile, our burgeoning 
AI capabilities are generating buzz from overseas enterprises and talent, more 
and more of whom are viewing Cyberport as an attractive landing pad for 
establishment, investment and partnership. In the coming years, we will continue 
working to promote Hong Kong’s AI leadership and propel the city’s digital 
economy faster and further than ever before.

Cyberport 2024/25 Annual Report58 数码港 2024/25 年报 59



The digital world is evolving at a rapid pace. As a key driver of Hong Kong’s digital innovation and 
technology ecosystem, riding on Hong Kong’s unique position as a “super-connector”, Cyberport is 
committed to promoting digital transformation across all sectors of Hong Kong, with particular emphasis 
on accelerating the growth of SMEs in their innovation capabilities, customer bases, and scales. In 
2024/25, we actively served as a bridge connecting Chinese Mainland and international markets 
establishing strategic partnerships with like-minded partners both domestically and internationally, 
and expanding the Cyberport community. This will enable our start-ups to explore new territories, enter 
larger international markets and seize global opportunities. We will also continue to promote Hong 
Kong’s innovative strengths globally, driving a new round of economic growth.

数码世界的发展一日千里，作为香港数码创科生态圈的重要推手，以及凭藉香港『超级联系人』的独特地位，
数码港致力推动香港各界加快数码转型，尤其着重加快中小企提升其创新能力、扩大客群和发展规模。在
2024/25 年度，我们亦积极担任连接中国内地及国际市场的桥梁角色，与海内外有着共同理念的伙伴建立战
略合作关系，扩大数码港社群的网络。使我们的初创企业得以探索新的领域，打入更庞大的国际市场，抓住
环球机遇，并继续向全球宣扬香港的创新实力，推动新一轮的经济增长。

数字经济与市场扩张

Digital Economy and 
Market Expansion

透过筹集资金及投资者支持推动增长
数码港社群在筹集资金方面再一年勇创佳绩。在
2024/25 年度，数码港企业共筹得 28.23 亿港元（约
3.617亿美元）。截至2025年3月31日，至今共累计筹
得达433.8亿港元（约55.58亿美元），显示投资者对香
港创科市场充满信心。

Driving growth through fundraising, investor support

It was another successful year of fundraising across the Cyberport community. In 
2024–2025, Cyberport companies raised HK$2.823 billion (approximately US$316.7 
million). As at 31 March 2025, accumulated funds stood at HK$43.38 billion 
(approximately US$5.558 billion), demonstrating strong investor confidence in 
Hong Kong’s I&T market. 

CVCF 2024 brought together over 90 globally influential venture experts, entrepreneurial visionaries and innovative thinkers. They analysed how emerging 
technologies, AI and Web3.0 trends are opening markets and fostering collaboration to drive innovative thinking. Simon Chan, Chairman of Cyberport, delivered 
the welcome speech at the event.

「2024数码港创业投资论坛」云集超过90位具全球影响力的创投专家及行业领袖精英，深入探创投趋势，并剖析新兴技术、人工智能和Web3.0等趋势如何开拓
市场与协作，引领创新思维。数码港主席陈细明于活动中致欢迎辞。
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The Cyberpor t Investors Network (CIN) held 
an Investors Meet-up event , inviting over 60 
investors from various venture capital firms and 
institutions to discuss prospects and opportunities 
for AI, FinTech and Web3.0 in Hong Kong with our 
Cyberport community members.

数码港投资者网络（CIN）举行「Investors Meet-up」 

聚会，邀请超过60位来自不同创投基金及机构的投
资者，与数码港社群共同探讨香港的人工智能（AI）， 

金融科技以及Web3.0的发展前景及机遇。

“Cyberport Pitch Day: Invest in Tech’s Future”, 
organised by the Cyberport Investors Network (CIN) 
and co-organised with China Prosperity Capital, 
attracted approximately 240 investors including 
venture capitalists, family office investors and 
industry experts.

由数码港投资者网络（CIN）举办、与国宏嘉信资本
共同合办的「数码港投资日：投资科技未来」活动
吸引约 240名来自创业投资基金、家族投资办公室
的投资者以及行业专家参加。

Our Cyberport Investors Network (CIN) connects top international investors with high-
potential tech companies in the Cyberport community. Since its launch, CIN investor 
partners have invested over HK$ 3.64 billion (US$ 467.15 million) in 104 Cyberport 
companies. In 2024–2025 alone, CIN investors deployed more than HK$1.28 billion 
(US$163.75 million) into 12 Cyberport companies, representing 45% of the total capital 
raised by all Cyberport community companies in this year. As of March 2025, the 
network has scaled to more than 210 investors, including leading investment firms 
from Chinese Mainland and across the Asia-Pacific region, demonstrating the network’s 
effectiveness and global reach in attracting international venture capital.

In 2024/25, CIN continues to organise a series of events to connect investors 
and start-ups, accelerated fundraising, and attracts investment opportunities for 
the Cyberport community. The “Cyberport Pitch Day: Investing in the Future of 
Technology” investment matching event attracted over 240 investors, helping  
start-ups overcome challenges and injecting innovation into the local and Greater 
Bay Area tech ecosystems. The “Investors Meet-up” connected more than 60 
venture capital funds and institutional investors with Cyberport’s AI, FinTech and 
Web3.0 start-ups. In 2025, our flagship event, “Cyberport Pitch Day 2025” themed 
“Investing in Tomorrow, Unlocking the Future of Web3.0,” attracted over 30 venture 
capital firms and more than 90 industry professionals, providing start-ups with 
opportunities to showcase and network, fostering collaboration and redefining the 
future of innovation.

Cyberport also helps high-potential start-ups secure funding through the Cyberport 
Macro Fund (CMF). As at 31 March 2025, the CMF had invested in a total of 28 
start-up projects and had investments and co-investments in excess of HK$1.94 
billion (approximately US$248 million), showcasing Cyberport’s strong capability 
in attracting investment. Our co-investment ratio of 1:9 further underscores the 
confidence of the international tech investment community in Cyberport community 
start-ups and projects.

我们的数码港投资者网络（CIN）将顶尖国际投资者与
数码港社群高潜力的科技企业联系起来。自成立以
来，CIN的投资者伙伴已向104间数码港企业投资逾36.4

亿港元（4.6715亿美元）。单在2024-25年度，CIN投资
者便已向12间数码港企业注资逾12.8亿港元（1.6375亿 

美元），$ｸ本年度数码港社群企业总投资额45%。截
至2025年3月，网络投资单位已扩展至超过210间， 

其中包括来自中国内地及亚太地区的领先投资机构，
彰显CIN在吸引国际创投资金方面的成效与全球影响力。

于2024/25年度，CIN继续透过举办连串活动，推动投
资者与初创企业间的联系，并为数码港社群加快筹集
资金和吸引投资机会。「数码港投资日：投资科技未
来」投资配对活动，吸引多达 240名投资者参加，协
助初创企业克服挑战，并为本地以至大湾区的科技生
态圈注入创新动力。「Investors Meet-up」聚会为超过
60位创投基金及机构的投资者与数码港的人工智能、
金融科技及Web3.0初创企业建立联系。2025年，旗舰
活动「Cyberport Pitch Day 2025」以「投资明天，开 

启Web3.0的未来」为题，吸引30多间创业投资公司和
90多位业界人士参与，为初创企业提供展示和交流的
机会，以促进合作和改写创新未来。

数码港亦透过数码港投资创业基金（CMF），协助高
潜力的初创企业获得资金。截至 2025年 3月 31日，
CMF 投资共 28 个初创项目，投资及共同投资总额 

超过 19.4亿港元（约 2.48亿美元），展示数码港在吸
引投资方面的强大能力。我们的共同投资比例为 
1：9，彰显国际科技投资界对数码港社群的初创企
业及项目充满信心。

In October 2024, we hosted the Cyberport Venture Capital Forum (CVCF), one of 
the key events in the venture capital landscape. Themed “Innovation Challenger: 
Building New Venture Visions”, the two-day event brought together over 90 venture 
capitalists, entrepreneurs and thought leaders from Hong Kong and overseas to 
offer their perspectives on the most important issues of the day and how emerging 
technologies such as Web3.0 and AI can benefit companies and investors in a 
rapidly evolving venture capital market. We also celebrated the 7th anniversary of 
the CIN as well as the fundraising achievements of numerous Cyberport start-ups. 
More than 350 one-on-one matching meetings were facilitated between investors 
and start-ups over the CVCF period. The event also attracted record-breaking 
figures of more than 2,600 participants and 150,000 views.

On Day 1 of the CVCF, Cyberport announced the signing of a Memorandum of 
Understanding (MoU) with Draper Dragon to jointly establish the “Cyberport x 
Draper Dragon Web3.0 Accelerator Programme”, an initiative that will connect 
Silicon Valley and Hong Kong’s I&T industries by integrating Draper Dragon’s 
incubation experience with Cyberport’s thriving Web3.0 ecosystem, thus driving 
talent cultivation, project incubation and investment. Highlights of Day 2 included 
the inaugural Web3.0 Innovation Expo and start-up workshops and clinics. During 
the Expo, investors, members of the Cyberport Web3.0 community and blockchain 
experts also presented real-life Web3.0 applications during keynote speeches, 
panel discussions and live showcases, sharing case studies of successful 
blockchain applications.

Events like the CVCF enable Cyberport, Hong Kong’s digital technology hub and 
incubator for entrepreneurship, to help the HKSAR Government realise its vision 
for the city’s I&T sector, promote Hong Kong’s unique role as a connector for cross-
border collaboration, and help start-ups explore business opportunities across 
Greater China, ASEAN and the Middle East.

2024 年 10 月，我们举办「数码港创业投资论坛」
（CVCF），为创投界的一大盛事，为期两天的活动以
「创新挑战者：建构创投新愿景」为主题，云集超过
90位来香港以至海外的创投专家、企业家及思想领
袖，就现今最重要的议题提出观点，并探讨Web3.0

和人工智能等新兴科技在快速发展的创投市场中如
何帮助企业与投资者。我们亦庆祝CIN成立七周年和
众多数码港初创企业在筹集资金方面屡创佳绩。论
坛期间共安排超过350场投资者与初创企业的一对一
对接会议，并录得2,600位参加者和150,000次观看次
数的记录，创下历史新高。

论坛首日，数码港宣布与德鼎创新（Draper Dragon）
签署合作备忘录，共同成立「香港数码港  Draper 
Dragon Web3.0加速器」，透过将德鼎创新的孵化经
验与数码港蓬勃的区块链和Web3.0生态圈相结合，
将矽谷和香港的创科产业联系起来，从而推动人才
培养、项目孵化和投资。论坛第二日的亮点包括首
届Web3.0创新博览及多场工作坊及初创诊所。博览
期间，投资者、数码港Web3.0社群成员及区块链专
家于主题演讲、研讨会及现场展示中，介绍Web3.0

的实际应用，并分享区块链的成功应用案例。

数码港作为香港的数码科技旗舰及企业培育基地，
透过CVCF论坛等活动，协助香港特区政府实现对本
地创科业的愿景，推广香港作为跨境合作联系的独
特角色，并协助初创企业开拓大中华、东盟以至中
东地区的商机。

Cyberport Venture Capital Forum 2024 provided start-ups with an unparalleled opportunity 
to showcase their innovative technology to the public at over 20 on-site Innovator Showcases. 
Investor Matching allowed start-ups to network personally with potential investors. At the 
Start-up Clinic & Workshop, start-ups could receive free consultation and practical tips on 
company setup and operation to equip themselves for entrepreneurship.

「2024数码港创业投资论坛」现场设有20多个创新科技展示，让初创企业向大众展示产
品和服务，另设投资者配对让初创企业与潜在投资者亲身交流；而初创企业在初创诊所
工作坊更获得免费谘询服务，或成立公司以及营商的实用方案，为创业好好装备。 
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Forging global connections

Cyberport remained very active in representing Hong Kong and its I&T community 
outside our home city, leading delegations to numerous destinations in the Greater 
Bay Area (GBA), Chinese Mainland and overseas to explore partnerships and 
opportunities. In August 2024, Cyberport led five start-ups to the “2024 Hong Kong 
Talents Beijing Tour” to promote exchange and collaboration among young talent 
in Beijing and Hong Kong. Participants also exhibited at the “HICOOL 2024 Global 
Entrepreneurship Summit and Entrepreneurship Competition” to showcase 
some of the latest achievements in Hong Kong’s I&T sector. We attended the 27th 
Beijing Hong Kong Economic Cooperation Symposium and Hong Kong Investment 
Promotion Conference in Beijing in September 2024, events that provided 
opportunities for both cities to strengthen synergies in the areas of resources, 
talent, technological innovation, and capital and market development. They also 
helped connect enterprises with national and global markets, leveraging Hong 
Kong’s unique position as a gateway between Chinese Mainland and the world.

建立全球联系
数码港一直积极代表本地以至外地的创科社群，率
领代表团前往大湾区、中国内地以至海外不同地方
寻求合作和商机，包括于 2024年 8月带领一行五间
具潜力的初创企业，参加由香港北京高校校友联盟
和北京海外学人中心合办的「2024香港英才北京行」
活动，促进京港两地年轻人才的实质交流和合作。
外访期间，我们的初创企业在「2024年HICOOL全球
创业者峰会暨创业大赛」中，展示香港尖端的创科
成就，宣扬香港作为创新和卓越企业枢纽的美誉。
2024年9月我们出席第27届「北京．香港经济合作研
讨洽谈会暨投资香港推介大会」。活动让两地有机会
加强在资源、人才、科技创新及资本和市场发展各
领域的协同效应，并协助企业与全国以至全球市场
联系，充分发挥香港作为连接中国内地及世界的独
特枢纽地位。

The Zhongguancun Science City – Hong Kong Innovation 
Acceleration Program was launched during a special event 
themed “Empowering AI – Investing in Haidian Smartly”, held 
during the Beijing-Hong Kong Symposium.

京港洽谈会期间举办以「聚势AI  " 智投海淀」为主题的专场活
动，并重点发布「中关村科学城 ― 香港创新加速计划」。

During the Symposium, Cyberport signed an MoU with the Beijing Xicheng District 
Data Bureau and Union of Beijing Business Services to help digital enterprises 
in Beijing and Hong Kong expand their businesses internationally and attract 
investment. The MoU also calls for enhanced cooperation in key areas such as big 
data, FinTech, the cultural and creative industries, tourism and more. In addition, 
we announced the launch of the Beijing – Hong Kong AI Application Accelerator, 
an initiative designed in partnership with Dark Horse Technology Group Co., Ltd 
to create a two-way technology innovation acceleration platform for nurturing 
outstanding AI companies in both cities. We also participated in the “Zhongguancun 
Science City – Hong Kong Innovation Acceleration Programme” launch ceremony.

Also in September 2024, representatives of the Cyberport community joined 
a delegation of Hong Kong technology start-ups to Madrid and London led by 
Financial Secretary Paul Chan. The visit was organised to showcase Hong Kong’s 
FinTech and I&T ecosystems, exchange ideas, and explore business cooperation 
opportunities with local start-ups. Special events in Madrid included a business 
luncheon and discussion organised by the Hong Kong Trade Development Council 
(HKTDC) and an exchange session with Spanish start-up entrepreneurs, venture 
capital funds, investors and corporate representatives. In the visit to the UK, 
the delegation participated in the Plenary of the Hong Kong European Business 
Council, reiterating that foreign companies are welcome to invest in and set up 
businesses in Hong Kong in order to access the vast markets of the GBA and 
Southeast Asia. The delegation also attended the “Hong Kong Banquet” hosted by 
the HKTDC, a business luncheon organised by the Hong Kong Association, and a 
roundtable meeting hosted by Asia House, a UK-based think tank, to introduce the 
latest developments and advantages of Hong Kong.

数码港与北京市西城区数据局及北京商务服务业联
合会在会上签署合作备忘录，协助京港两地的数码
企业拓展国际业务和吸引投资。合作备忘录亦呼吁
加强两地在大数据、金融科技、文创产业及旅游等
关键领域的合作。此外，我们亦宣布推出与内地创
业黑马科技集团合作设计「京港AI应用加速器」，以
创建双向科技创新加速平台，培育两地优秀的人工
智能企业。我们亦参与「中关村科学城―香港创新加
速计划」的启动仪式。

2024年9月，财政司司长陈茂波率领本港科技初创代
表团访问马德里及伦敦，数码港社群亦随团参与。
是次访问旨在展示香港的金融科技及创科生态圈、
交流意见和与当地初创企业探讨商业合作机会。在
马德里举行的特别活动包括由香港贸易发展局（贸发
局）举办的商务午餐会及讨论环节，以及邀得西班牙
初创企业家、创业投资基金、投资者及企业代表出
席的交流会。在英国访问期间，代表团出席香港 ― 

欧洲商务委员会年度全体大会，重申欢迎外国企业
透过来港投资和开展业务，进军大湾区及东南亚的
庞大市场。其后，代表团分别出席贸发局举办的「香
港晚宴」、香港工商协会举办的商务午餐会、以及英
国智库亚洲之家举办的圆桌会议，介绍香港的最新
情况和优势。

During the visit to the UK, the Cyberport delegation participated in 
a roundtable meeting hosted by Asia House, a UK-based think tank.

数码港代表团访问英国期间出席英国智库「亚洲之家」举办的 

圆桌会议。

October and November 2024 saw Cyberport lead a delegation of 13 community 
companies to the fast-growing ASEAN markets of Malaysia and Vietnam. Cyberport 
and the Malaysia Digital Economy Corporation (MDEC) signed a second MoU for 
the joint development of their start-up ecosystems in areas such as technology and 
knowledge transfer, mentorship and assistance. Cyberport and MDEC have joined 
forces to foster collaboration between Hong Kong and Malaysian start-ups. Many 
community companies also announced collaborations with Malaysian enterprises 
to expand into overseas markets in fields including blockchain, FinTech, Web3.0 
and MedTech.

2024年10月及11月，数码港率领13间企业的代表团
到访马来西亚和越南这两个增长迅速的东盟市场。
数码港与马来西亚数字经济机构（Malaysia Digital 
Economy Corporation，MDEC）再度签署合作备忘
录，加强两地共同发展在科技及知识转移、指导及
支援等领域的初创生态圈。数码港与 MDEC 携手促
进香港与马来西亚初创企业的合作，在活动期间促
成多个战略合作项目，以拓展区块链、金融科技、
Web3.0及医疗科技等领域的海外市场，进一步加强
跨境创新及市场覆盖范围。

EVIDENT is the first SFC-licensed digital market infrastructure platform 
that connects wealth management firms and their clients with alternative 
investment opportunities from leading asset managers. Its cutting-edge 
solutions, powered by asset tokenisation on blockchain, simplify access, 
digitise and automate administration, enhance liquidity, and offer greater 
convenience for investing in alternative assets.

Through EVIDENT, private wealth investors access the diversification and 
growth opportunities in private markets, all within a safe and regulated 
framework.

EVIDENT是首个获香港证监会（SFC）发牌的数位市场基建平台，致力于连
接财富管理公司及其客咬，提供由顶尖资产管理公司推出的另类投资机
会。平台采用区块链资产通证化的先进解决方案，简化另类资产的投资管
道、实现行政流程的数位化与自动化、提升资产流动性，并为投资者提供
更便捷的另类资产投资体验。

透过EVIDENT，私人财富投资者能在安全且受规管的环境中，参与私募市
场所带来的多元化及N@长机遇。

“A fundamental  transformat ion is 
underway in capital markets, defined 
by the adoption of a new digital market 
infrastructure.  The most powerful 
outcome of this shift will be the opening 
of illiquid and exclusive asset classes, 
allowing more investors to participate 
in these attractive growth opportunities. 
T h i s  a m b i t i o u s  g o a l  ca n  o n l y  b e 
achieved through a spirit of dedicated 
collaboration. We are grateful that 
Cyberport has shared our vision and 
supported our journey from day one, 
particularly through connecting to new 
markets together.”

「资本市场正在经历一场根本性的 
变革，其核心在于采纳全新的数码
市场基础设施。这次转变最有力的
成果，将是开放流动性较低和独有
的资产类别，让更多投资者能够参
与这些具吸引力的增长机会。这个
宏大的目标，唯有透过专注的协作
精神才能实现。我们很感谢数码港
认同我们的愿景，并从第一天起就
支持我们的发展旅程，尤其是在共
同开拓新市场方面。」

	� Hong Kong ICT Awards 2024
	� •  FinTech Grand Award
	� •  FinTech (Banking, Investment and Insurance) Gold Award

	� FinTech Awards 2022 

	� IFTA FinTech & Innovation Awards 2021/2022

	� Ranked #1 in Algorand Pitch Competition

	� Cyberport Incubation Programme

	� Accenture FinTech Innovation Lab Asia-Pacific 2024

  荣获2024香港资讯及通讯科技奖
 • 金融科技大奖
 • 金融科技（银行、投资及保险）金奖

  荣获2022年度金融科技大奖

 荣获2021/2022年度IFTA金融科技与创新大奖

  荣获Algorand创业比赛冠军

  入选香港数码港培育计划

  入选2024亚太区埃森哲金融科技创新实验室

From the founder:
创办人表示：

EVIDENT

Dr Florian M Spiegl
Founder  创办人
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To further expand Cyberport’s global presence and network, we established 
strategic partnerships with leading international technology companies this 
year. In March 2024, Ricoh (Hong Kong) Limited, a global leader in innovative 
imaging technology, IT services and digital solutions, partnered with Ricoh 
Software Research Center Beijing to establish the Ricoh InnoAI Center, a 
dedicated international AI research center, at Cyberport. The center will provide 
participating companies with advanced AI technology resources, commercialisation 
opportunities and business development support. In April 2024, Cyberport signed 
an MoU with Cisco, a global leader in technology development. The collaboration 
aims to promote innovative development in AI, future networks and cybersecurity, 
cultivate technology talent, and strengthen the cybersecurity capabilities of 
local businesses.

为进一步拓展数码港的环球布局及网络，我们于年
内与顶尖国际科技公司建立战略合作关系。2024年 
3月，在创新影像技术、资讯科技服务及数码解决方
案方面领先全球的理光（香港）有限公司伙拍理光中
国研究院，于数码港开设国际人工智能研究所Ricoh 
InnoAI 中心，为一众参与企业提供先进人工智能技
术资源、商业化机会、业务发展支援等。2024 年 
4月，数码港与引领全球科技发展的思科签署合作备
忘录，旨在推动人工智能、未来网络及网络安全的
创新发展，培育科技人才，并加强本港企业的网络
安全水平。

During “Think Business, Think Hong Kong” in Jakarta, three Cyberport start-ups signed MoUs with four Indonesian companies to explore partnerships in areas, 
including AI and Web3.0, marking a significant step forward in strengthening regional collaborations between Hong Kong and Indonesia. 

在雅加达「成就机遇 • 首选香港」活动期间，三家数码港初创企业，分别与四间印尼公司签署合作备忘录，涵盖探索人工智能及Web3.0等领域的合作，
标志着香港与印尼在区域合作迈出重要一步。

In January 2025, Cyberport led a delegation of 14 start-ups to the “Think Business, 
Think Hong Kong” (TBTHK) Symposium organised by the HKTDC in Jakarta, 
Indonesia, to showcase the innovative solutions of the Cyberport community and 
reinforce Hong Kong as a centre of innovation. Three start-ups signed MoUs with 
Indonesian companies to explore partnerships in AI and Web3.0 technologies, 
deepening synergy with the ASEAN region and strengthening potential for future 
collaboration.

March 2025 saw Cyberport and a group of community start-ups travel to Barcelona, 
Spain, and Lisbon, Portugal, to explore potential collaboration between Hong Kong 
and the governments and tech sectors of the Iberian Peninsula. In Barcelona, the 
Hong Kong delegation met with Mr Juan Cruz Cigudosa, Spain’s Secretary of State 
for Science, Innovation and Universities, and visited several renowned research 
institutions. The Cyberport start-ups also had the opportunity to shine on the global 
stage by showcasing some of Hong Kong’s latest technological advancements at 
Mobile World Congress (MWC) Barcelona 2025. In Lisbon, the delegation met with 
Mr Fernando Alexandre, Portugal’s Minister of Education, Science and Innovation, 
and leading local innovation organisations to explore opportunities for Hong Kong 
start-ups to expand into the Portuguese market.

2025年1月，数码港率领14间初创企业的代表团，参
加贸发局在印尼雅加达举办的「成就机遇 • 首选香
港」活动，展示数码港社群的创新方案，并巩固香
港作为企业创新枢纽的地位。其中三间初创企业更
与印尼的公司签订合作备忘录，探讨在人工智能和
Web3.0技术等领域的合作，加强与东盟地区的协同
效应和未来合作的潜力。

2025 年 3 月，数码港与社群初创企业成员出访西班
牙巴塞罗那及葡萄牙里斯本，开拓香港与伊比利亚
半岛政府及科技界之间的潜在合作机会。在巴塞罗
那，香港代表团与西班牙科学、创新与大学部国务
秘书 Juan Cruz Cigudosa会面，并参观多个著名的
科研机构。数码港初创企业亦有机会在国际舞台
上大放异彩，于 2025 年巴塞罗那世界移动通信大
会（MWC）上展示香港最新科技发展。在里斯本，
代表团与葡萄牙教育、科学与创新部部长 Fernando 
Alexandre会面，并到访当地首屈一指的创科机构，
探讨香港初创企业在葡萄牙市场的拓展潜力。

Cyberpor t star t-ups Mapxus, Meta 
Mirror and Preface showcase their 
innovative solutions at the “Hong Kong 
Tech Pavilion” during Mobile World 
Congress Barcelona 2025.

多家数码港初创企业包括 Mapxus、
Meta Mirror 及 Preface，在世界移动
通信大会2025的「香港科技展馆」中， 

向来自世界各地的参加者展示其创新
方案。

During the year in review, we also continued to host a number of overseas 
delegations and representatives in Hong Kong to deepen relationships, explore 
partnerships, and generate regional and global opportunities for the city’s I&T 
community. In 2024–2025, Cyberport hosted 251 visits by consuls general, company 
executives, associations, conglomerates and government departments, who in turn 
engaged with 158 community companies.

In October 2024, we strengthened our relationship with a key ASEAN partner when 
we welcomed a delegation led by the Ministry of Social and Family Development 
of Singapore. During the visit, representatives from the ministry shared information 
about its mission and achievements, and two Cyberport community members 
demonstrated their innovative technology applications in AI-powered educational 
solutions and secure, reliable electronic signature services, respectively. That 
same month, representatives from a pair of European banking and finance 
powerhouses arrived at Cyberport for “Switzerland, Liechtenstein & Hong Kong: 
Building Bridges and Unlocking Opportunities in Fintech & Web3”. For this event, 
Daniel Freihofer, Consul General of Switzerland in Hong Kong, Dr Clara Guerra, 
Director of Office for Financial Market Innovation and Digitalisation of Liechtenstein 
Government, and others introduced the two countries’ latest developments in 
FinTech and Web3.0 and shared their keys to success with attendees. In November 
2024, we took part in the “Finland – Hong Kong GBA Health Industry Seminar”, 
where representatives from Business Finland and 17 Finnish life and health 
companies gathered to discuss topics including smart living and HealthTech. The 
event provided us with the opportunity to share information about Cyberport’s 
development in these spaces and the latest trends in the GBA healthcare industry.

年内，数码港继续接待多个来港的海外代表团及 

人员，以加深彼此的关系，探讨合作机会，并为本
港的创科社群创造区域以至全球商机。其中，我们
共接待251次到访的总领事、公司高管、协会、集团
企业及政府部门，造就他们与158间社群企业的交流
合作。

2024年 10月，我们接待由新加坡社会及家庭发展部
率领的代表团，从而加强与东盟重要伙伴的关系。
该部门的代表在到访期间分享其使命及成就，而两
位数码港社群成员则分别展示在人工智能的教育方
案和安全可靠的电子签名服务方面的创新技术应
用。同月，两大欧洲银行及金融界巨头的代表远道
前来数码港，出席「瑞士、列支敦士登和香港：搭建
交流桥梁，捕捉金融科技与Web3发展机遇」讲座。
活动上，瑞士驻港总领事范鸿飞（Daniel Freihofer）、
列支敦士登金融市场创新及数码化办公室总监
Clara Guerra博士向其他嘉宾介绍两国在金融科技及
Web3.0的最新发展，并和与会者分享两国的成功之
道。同月，我们参与「芬兰 ― 香港大湾区健康产业
研讨会」。芬兰国家商务促进局（Business Finland）和
17间芬兰生命健康企业代表聚首一堂，探讨智慧生
活及健康科技等议题。活动让我们有机会分享数码
港在有关方面的发展，以及大湾区健康产业的最新
趋势。

During the “Ricoh InnoAI program” launch ceremony held at Cyberport, Mr TC Chao, General Manager, Ricoh Hong Kong (far left), held a panel discussion 
with Mr Alex Wong, CEO & Co-founder, Hua Loong HighTech Co. Ltd (second from left), Ir Prof Alan Lam, JP, Founder & Group Chairman, Sengital Group 
Limited (second from right) and Mr Gary Yeung, MH, CEO & Co-founder, Pickso Limited (far right).

于数码港举行Ricoh InnoAI计划启动仪式期间，理光香港总经理赵震中先生（左一）与华龙高科技有限公司联合创始人兼行政总裁黄有权先生（左二），
Sengital Group Limited创办人及集团主席林晓锋教授，JP（右二）及Pickso Limited创办人兼行政总裁杨文锐先生，MH（右一）举行座谈会。
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National partnerships and programmes boosting growth potential 
for start-ups

Cyberport continues to play a key role as a state-level scientific and technological 
enterprise incubator, one committed to helping Hong Kong enterprises expand 
their businesses in the GBA and across Chinese Mainland while also enabling their 
counterparts from outside the city to gain footholds Hong Kong, one of the world’s 
most dynamic and fast-growing I&T hubs. In 2024–2025, these efforts continued 
unabated as we established a series of strategic agreements with several public 
and private Mainland institutions.

At the Hong Kong World Youth Science Conference, we signed an MoU with the 
Hong Kong Alumni Association of Beijing Universities to promote the “Beijing 
and Hong Kong Web3.0 Ecosystem Partnership Programme”, which aims to build 
a high-quality, sustainable Web3.0 technology ecosystem while providing more 
resources and opportunities for I&T enterprises to flourish across markets. At the 
“Hangzhou–Hong Kong High-End Service Industry Promotion Conference”, we 
signed an MoU with the People’s Government of Shangcheng District of Hangzhou 
City to jointly develop and promote the cities’ Web3.0 ecosystems, building a model 
that drives innovation, cultivates Web3.0 talent and generates opportunities for 
companies through business matching and project collaboration. In July 2024, 
we also entered into an agreement with Beijing Zhongguancun Science City 
Innovation Development Co., Ltd to further develop and integrate our market’s 
I&T sectors, collaborate on project commercialisation, and provide cross-boundary 
growth opportunities for enterprises from both cities.

国内合作伙伴及项目如何促进初创企业
的增长潜力
数码港继续发挥其作为国家级科技企业孵化器的关
键角色，致力协助香港企业在大湾区以至中国内地
拓展业务，同时亦让非本地企业在香港这个全球最
具活力和发展最迅速的创科枢纽之一站稳阵脚。
2024至 2025年间，我们越战越勇，与多间中国内地
数一数二的公私营机构签订一系列战略协议。

我们于香港世界青年科学大会上，与香港北京高校
校友联盟（京校联）签订合作备忘录，共同推动「京港
网路3.0生态合作伙伴计划」，旨在建立可持续发展的
优质Web3.0技术生态圈，并为创科企业提供更多资
源和机会在各个市场蓬勃发展。我们与杭州市上城
区人民政府在「相聚香港 • 幸会杭州」杭州 ― 香港高
端服务业推介大会上签署合作备忘录，共同开发和
推广杭港的Web3.0产业生态圈，建立推动创新、培
养Web3.0人才及透过商业配对和项目合作为企业创
造商机的合作模式。2024年7月，我们亦与北京中关
村科学城创新发展有限公司达成协议，进一步发展
和整合京港市场的创科产业，合作落实项目，并为
两地企业提供跨境N@长机会。

In August 2024, Cyberport further deepened its relationship with the Authority 
of Qianhai Shenzhen–Hong Kong Modern Service Industry Cooperation Zone 
(Qianhai Authority) by signing a new MoU for joint I&T collaboration and promotion 
between Hong Kong and the Qianhai Cooperation Zone, Shenzhen and the wider 
GBA in areas such as AI, FinTech and GeronTech. The agreement also demonstrates 
intensified efforts by both parties to develop the Shenzhen–Hong Kong technology 
ecosystem and attract young talent. That same month, Cyberport signed an MoU 
with Grand Union of Innovation Service Platform (Anhui Province) Co., Ltd to 
establish a strategic partnership for project collaboration, talent exchange and 
resource integration that aims to enhance technological and economic cooperation 
in Hefei and Hong Kong as well as the wider GBA and Yangtze River Delta areas.

2024 年 8 月，数码港与深圳市前海深港现代服务业
合作区管理局（「前海管理局」）签署新一份合作备忘
录，进一步巩固与当局的伙伴关系，促进香港与前
海深港合作区、深圳市以至大湾区在人工智能、金
融科技及乐龄科技等领域的共同创科合作与推广。
此协议亦显示双方加强在发展深港科技生态圈和吸
引年轻人才方面的工作。同月，数码港与科大矽谷
服务平台（安徽）有限公司（「科大矽谷」）签署合作备
忘录，就项目合作、人才交流和资源整合建立战略
合作关系，旨在加强合港两地乃至粤港澳大湾区及
长三角地区的科技及经济合作。

Cyberport signed an MoU with the Hong Kong Alumni Association of Beijing Universities to jointly promote the “Beijing and Hong Kong Web3.0 Ecosystem 
Partnership Programme”. The signing ceremony took place at the opening ceremony of the “Hong Kong World Youth Science Conference”.

数码港与香港北京高校校友联盟（京校联）在「香港世界青年科学大会」开幕式签订合作备忘录，共同推动「京港网路3.0生态合作伙伴计划」。

Cyberport signed an MoU with Beijing Zhongguancun Science City Innovation 
Development Co., Ltd.. Under this agreement, both parties will leverage their 
respective resource advantages to jointly promote exchange and collaboration 
between the I&T ecosystems of Hong Kong and Haidian District of Beijing. 

数码港与北京中关村科学城创新发展有限公司签署合作备忘录，双方将发挥
各自资源优势，携手推进香港与北京海淀区创新科技生态圈的交流与合作。

Cyberport signed an MoU with the People’s Government of 
Shangcheng District of Hangzhou City to establish a strategic 
partnership for jointly promoting the Web3.0 ecosystem in 
Hangzhou and Hong Kong.

数码港与杭州市上城区人民政府签署合作备忘录，建立战略合
作关系，合力推动杭港Web3.0产业生态圈。

In October 2024, we signed an MOU with the Shenzhen–Hong Kong Union for 
Promoting Science and Technology (Hong Kong) to set up the “Guangdong–
Hong Kong–Macao Youth Cooperation Base (Hong Kong)” at Cyberport’s Smart-
Space in Fanling, an initiative designed to promote cross-boundary exchange and 
the development of innovative projects and start-ups by young entrepreneurs. 
Currently, sixteen Shenzhen companies and start-ups soft-landed at Cyberport, and 
one has been admitted into the Cyberport Incubation Programme. In November 
2024, Cyberport signed an MoU with Hong Kong ICI Cloud Service Limited, one of 
the HKSARG’s strategic enterprises, to promote the development of Hong Kong’s 
AI ecosystem, jointly build Hong Kong’s computing power cluster infrastructure, 
enhance cloud computing and large-scale model development, establish an AI 
training system, and accelerate the settlement of outstanding enterprises in related 
fields at Cyberport.

2024年 10月，我们与深港科技合作促进会签署合作
备忘录，于数码港位于粉岭的Smart-Space共享工作
室建立「粤港澳青年创新创业工场（香港）」作为合作
基地，旨在促进跨境交流和协助年轻企业家发展创
新项目及初创企业。目前已有 16间深圳公司及初创
企业落咬数码港，其中1间已加入数码港培育计划。
2024年 11月，数码港与特区政府重点企业香港浪潮
云服务有限公司签署合作备忘录，以推动香港人工
智能生态圈发展，合作建设香港的算力集群基础设
施，提升云端运算及大模型开发，建立人工智能训
练系统，并加快相关领域的优秀企业进驻数码港。

Cyberport signed an MoU with Grand Union of Innovation Service Platform (Anhui Province) Co., Ltd. to establish a strategic partnership that aims to 
promote project collaboration and talent exchange and facilitate the cooperation and integration of innovative entrepreneurship resources. The MoU was 
signed by Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport, and Zhou Dengming, Vice President of GUI Service Platform.

数码港与科大矽谷服务平台（安徽）有限公司签署合作备忘录，建立战略合作关系，促进双方在项目合作互推、人才交流等方面的合作。合作备忘录由数
码港行政总裁郑松岩博士及科大矽谷服务平台有限公司副总裁周登明签署。
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December 2024 saw us sign an MoU with multinational conglomerate Sunwah 
Group, an innovative I&T company with operations in Chinese Mainland, Asia, 
Europe, North America and Australia, to collaborate on technology transfer, 
mentoring AI, FinTech, smart city and Web3.0 start-ups, and facilitating access 
to key growth markets. Also that month, we partnered with Industrial and 
Commercial Bank of China (Asia) Limited (ICBC (Asia)) to promote I&T 
development in the GBA, nurture talent, accelerate the digital transformation 
of SMEs, and contribute to the high-quality development of Hong Kong and the 
national economy. Through this collaboration, ICBC (Asia) will also become an 
important member of the Cyberport Enterprise Network (CEN) by encouraging the 
wider adoption of innovative solutions from Cyberport start-ups, collaborating on 
the development of digital business solutions for SMEs in the GBA and facilitating 
the establishment of outstanding companies at Cyberport.

2024年 12月，我们与业务遍布中国内地、亚洲、欧
洲、北美及澳洲的跨国创科企业新华集团签署合作
备忘录，携手促进技术转移，为从事人工智能、金
融科技、智慧城市及Web3.0的初创企业提供指导，
并协助他们打入主要增长市场。同月，我们与中国
工商银行（亚洲）有限公司（「中国工商银行（亚洲）」）
建立合作关系，推动大湾区的创科发展，培育人
才，加快中小企的数码转型，并为香港以至国家经
济的高质量发展作出贡献。通过是次合作，中国工
商银行（亚洲）将成为「数码港企业网络」的重要成
员，积极推动各部门采用数码港初创企业的创新方
案，协力为大湾区中小企提供数码营商解决方案，
并推荐优秀企业进驻数码港。

Cyberport signed an MoU with Sunwah 
Group Limited. Witnessed by Simon 
Chan, Chairman of Cyberport (far left) 
and Jackson Choi, Director of Sunwah 
Group (far right), the MoU was signed 
by Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport 
(second from left) and Jade Zhang, Chief 
Representative, Guangdong-HK-Macao 
Greater Bay Area of Sunwah Group 
(second from right).

数码港与新华集团签署合作备忘录，
在数码港主席陈细明（左一）、新华
集团董事蔡捷思（右一）见证下，由 

数码港行政总裁郑松岩博士（左二）及
新华集团大湾区首席代表张璇（右二）
签署。

In the presence of Dr Liu Yagan, Chairman and Executive Director of ICBC (Asia) (far right) and Simon Chan, Chairman of Cyberport (far left), the MoU was signed 
by Wu Long, Vice Chairman, Executive Director and Chief Executive Officer of ICBC (Asia) (second from right) and Dr Rocky Cheng, Chief Executive Officer of 
Cyberport (second from left). 

在中国工商银行（亚洲）董事长兼执行董事刘亚干博士（右一）和数码港主席陈细明（左一）见证下，中国工商银行（亚洲）副董事长、执行董事兼行政总裁武龙 

（右二）和数码港行政总裁郑松岩博士（左二）代表签署合作备忘录。

Meanwhile, our successful Overseas/Mainland Market Development Support 
Scheme (MDSS) continued to provide Cyberport incubatees and Cyberport Creative 
Micro Fund (CCMF) grantees with the preparations and funding support they need 
to reach out to Chinese Mainland and international expansion markets. In 2024–
2025, the MDSS provided a total of HK$7.2 million in financial assistance to dozens of  
start-ups, enabling them to participate in a total of more than 270 promotional 
events in the GBA, Chinese Mainland and around the world – a 17% increase 
compared to the previous year, demonstrating the success of the scheme in 
helping our community achieve their growth ambitions.

Another valuable platform for Cyberport start-ups to gain national and international 
exposure is the “Maker in China” (MiC) SME Innovation and Entrepreneurship 
Global Contest, a state-level competition promoting I&T development in key areas 
such as AI, big data, new energy and Web3.0. Cyberport is honored to co-organise 
the 2024 “Maker in China” SME Innovation and Entrepreneurship Global Contest –  
Hong Kong Chapter for the fifth consecutive year in 2024. Top-performing 
teams can obtain support for international exhibitions as well as interviews for 
the Cyberport Incubation Programme, admission to various entrepreneurial, 
accelerator and funding programmes, and valuable opportunities to venture into 
the Mainland market. In 2024, the competition attracted over 150 participating 
projects – involving more than 290 patents – and facilitated nearly 60 financial 
matchmaking discussions. The top three teams that went on to represent Hong 
Kong in the Global Contest Final were champion Kokoxili Photonics Limited and 
runners-up HK Highsolve Technology Limited – also a Cyberport start-up – and 
MicroFlow Innovation Limited.

此外，我们的海外及内地市场推广计划（MDSS）备受
赞誉，继续为数码港培育的企业及数码港创意微型
基金（CCMF）受资助者提供所需的准备工作和资金支
援，协助他们拓展内地及海外市场。在2024–2025年
度，MDSS为数十间初创企业提供合共 720万港元的
资助，让他们得以参与大湾区、中国内地以至全球
合共超过270项推广活动，较上年度增加 17%，可见
计划成功协助数码港社群实现他们的发展抱负。

「创客中国」国际中小企业创新创业大赛是另一个
让数码港初创企业在国内外曝光的宝贵平台，这项
国家级赛事旨在推动人工智能、大数据、新能源及
Web3.0 等重点领域的创科发展。数码港很荣幸于
2024年连续第五年协办「『创客中国』国际中小企业
创新创业大赛 ― 香港分站赛」。香港分站赛的优秀
队伍将获支援参与国际展览、「数码港培育计划」面
试资格、参加各项创业、加速器及融资计划，以及
进军内地市场的宝贵机会。2024年，赛事吸引150多
个创新项目竞逐殊荣，涉及超过290项专利，并促成
近 60轮投资配对讨论，结果可可西里科技有限公司
荣膺冠军，数码港社群初创香港汉速科技有限公司
夺得亚军，季军则是MicroFlow Innovation Limited，
代表香港参加全球总决赛。

Cyberport Enterprise Network 数码港企业网络

The 2024 “Maker in China” SME Innovation and Entrepreneurship 
Global Contest – Hong Kong Chapter (MiCHK) Final was 
successfully held at Cyberport. The competition attracted over 
150 participating projects, involved more than 290 patents and 
facilitated nearly 60 intentioned financing matchmaking discussions.

2024「创客中国」国际中小企业创新创业大赛 ― 香港分站 

赛决赛于数码港第五度举行，吸引逾 150个项目参赛，涉及
290多项专利，并促成近60个意向融资对接洽谈。
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Helping local entrepreneurs pursue their dreams

One of the most important advantages start-ups have by headquartering at 
Cyberport is the ability to leverage world-class support networks. The Cyberport 
Professional Services Network (CPN) is designed to meet the growth needs 
of maturing start-ups by offering guidance and services from more than 50 
full-service and specialist consultancies, including 4 recently joined partners. 
During the year, the CPN conducted 14 clinics, webinars and workshops on 
topics such as strategic business development, marketing, branding, pitching, 
investment, overseas expansion and more, helping community members improve 
their strategies, expand their businesses and networks, and gain valuable 
knowledge and skills. In 2024–2025, over 70 Cyberport companies participated in 
the programme.

Meanwhile, through the Cyberport Technology Network (CTN), community start-ups  
can access cutting-edge tech from leading global companies to facilitate their 
development. As part of the CTN’s services, network members including Amazon 
Web Services, Ant Group, Baidu, Google, Huawei Cloud and more provide 
comprehensive technical training and give preferential offers to community 
companies. During the year under review, the CTN welcomed 15 new partners while 
more than 200 Cyberport start-ups took advantage of partner services such as the 
opportunity of joining “AWS & Cyberport Co-nurturing Fintech Startups Programme” 
to participate AI training with a 1:1 consultation session and exclusive enterprise 
connect pitching at AWS Executive Forum to industrial leaders. And more than 70 
start-ups joined the “Cyberport x Microsoft AI Partnership Programme” to gain 
AI solution support, one-on-one guidance from local technical experts, business 
matching opportunity to potential customers and investors at the DEMO Day.

Supporting the digital transformation of local SMEs

Cyberport supports government initiatives to promote digital transformation and 
commercialisation in the industry. Last year saw Cyberport launch and manage 
the Digital Transformation Support Pilot Programme (DTSPP), backed by HK$500 
million in government funding, to help Hong Kong SMEs adopt digital technology, 
improve efficiency and enhance competitiveness. Commissioned by the Digital 
Policy Office, the DTSPP offers subsidies up to 50% of a project’s total cost or a 
maximum of HK$50,000 (whichever is lower) per SME on a one-to-one matching 
basis to empower them in implementing ready-to-use digital solutions in areas 
such as digital payment solutions and shopfront sales, online promotion, and 
customer management and loyalty solutions.

Cyberport held five “DTSPP Solution Days” between March 2024 and March 2025 
to provide attendees with the opportunity to learn more about the programme 
and explore a variety of digital solutions at booths hosted by solution providers. In 
December 2024, we announced the expansion of the DTSPP to cover the tourism 
and personal services sectors in addition to F&B and retail. There are over 980 
solution packages from 139 solution providers available to SMEs across these 
four sectors. As at March 2025, more than 7,700 applications were received, and 
more than 3,100 SMEs have benefited from the programme. The expected total 
number of beneficiaries is around 8,800 SMEs. SMEs are an important part of the 
local economy, and in a constantly changing operating environment driven by rapid 
technological advances, the DTSPP is helping them adapt and thrive by providing 
valuable digital transformation support.

支援本地企业家追逐梦想
初创企业将总部设于数码港的一大优势，在于能充
分利用世界级的支援网络。数码港专业服务网络
（CPN）汇聚超过 50间全方位服务顾问及专业服务顾
问公司，包括4间最近加入的合作伙伴，提供各种指
导及服务，迎合日趋成熟的初创企业的发展需要。
年内，CPN举办了 14场初创诊所、网络研讨会和工
作坊，主题涵盖业务发展策略、市场营销、品牌形
象、募资、投资、拓展海外业务等，协助社群成员
改善策略、扩展业务和网络，并获得宝贵的知识和
技能。2024–2025年度，超过70间数码港公司参与此
计划。

与此同时，社群初创企业可透过数码港科技网络
（CTN），善用全球顶尖企业的尖端科技，促进业务发
展。CTN的服务包括由Amazon Web Services、蚂蚁
集团、百度、Google、华为云等网络成员为社群企业
提供的全面技术培训及优惠。在2024/25年度，CTN迎
来15个新合作伙伴，并有超过200间数码港初创企业
采用合作伙伴提供的服务，例如有机会加入「AWS与
数码港共同培育金融科技新创公司计划」，参与AI培
训，获得一对一谘询服务，并在AWS高管论坛上与行
业领袖进行独家企业对接推介。此外，超过70家新创
公司加入了「数码港x微软AI合作伙伴计划」，获得AI
解决方案支援、本地技术专家的一对一指导，以及在
DEMO Day与潜在客咬和投资者进行商业配对的机会。

支持本地中小企数码转型
数码港支援政府推动产业数码转型和商业化的举
措。去年，数码港推出及管理由政府拨款5亿港元的
数码转型支援先导计划（DTSPP），加快香港中小企
应用数码科技、提高效率和增强竞争力。DTSPP由
数字政策办公室委托推行，以一对一配对方式为每
间中小企提供最多为资助项目总开支的50%或5万港
元（以较低者为准），协助中小企在电子支付及店面
销售、线上推广，以及客咬管理及会员系统等方面
推行现成的数码科技解决方案。

数码港于2024年3月至2025年3月期间举办五次「数码 
科技方案展示日」，让参加者有机会透过方案供应商
所设立的摊位，了解更多有关计划的资讯，并探索
各种数码解决方案。2024年 12月，我们宣布将计划
从餐饮及零售业扩展至旅游和个人服务业。139间方
案供应商提供超过980个方案组合供这四个领域的中
小企选择。截至2025年3月，计划共收到超过7,700份
申请，逾 3,100间中小企受惠，预计受惠中小企总数
约 8,800间。中小企是本港经济的重要一环，而日新
月异的科技发展带动营商环境不断转变，DTSPP正
透过提供宝贵的数码转型支援，协助中小企适应环
境并茁壮成长。

Cyberport hosted the DTSPP 
Solution Day together with 
solution providers, allowing 
F& B a n d  r e t a i l  S M E s  to 
engage with them on-site. 

数码港连同方案供应商举行
「数码科技方案展示日」，让
餐饮业和零售业中小企即场
与方案供应商交流。

Soaring in the low-altitude skies

Digital technology is constantly opening doors to new and exciting possibilities. In 
November 2024, we welcomed the HKSAR government’s launch of the “Low-Altitude 
Economy Regulatory Sandbox” (Sandbox), a series of pilot projects designed to 
explore the low-altitude economy – economic activities taking place in airspace below 
1,000 metres – as well as the appointment of Cyberport as venue partner providing 
suitable locations and supporting facilities for these initiatives. Cyberport is equipped 
with the information technology, communications and infrastructural facilities, take-
off and landing areas, and control and maintenance facilities that are required to test 
such projects. The Cyberport campus features large outdoor and waterfront spaces, 
away from drone flight restriction zones. Additionally, the campus is equipped with 
advanced IT and communication infrastructure, including the Artificial Intelligence 
Supercomputing Centre (AISC) which opened in 2024, providing high-performance 
computing power to empower the spatial data applications of the pilot projects, 
accelerate the AI technology development and intelligent upgrade. Cyberport offers 
areas with different terrains and development densities as a rich variety of simulated 
application scenarios to support various low-altitude flight tests. With the completion 
of Cyberport 5, additional foundational electrical infrastructure will be installed at 
the Waterfront Park’s dock to accommodate more drone charging facilities, medium-
sized drone takeoff and landing stations, and maintenance facilities to unleash greater 
potential of LAE activities.

低空翱翔
数码科技不断开拓令人兴奋的新机遇。2024年11月，
香港特区政府推出一连串「低空经济监管沙盒」（沙
盒）试点项目，探索在1,000米以下空域进行的低空经
济活动，而数码港获委任为场地伙伴，为各个项目提
供合适的场地及配套设施。数码港拥有辽阔的户外
及临海空间，远离限制无人机飞行的区域，是无人 

机航线的理想起降点。同时，园区配备先进的资讯科
技及通讯设施，包括2024年启用的人工智能超算中心

（AISC）。AISC提供安全而高效的算力，为试点项目应
用空间数据提供支援，加快人工智能技术开发及智能
化升级。数码港亦提供不同地形及发展密度的区域作
为丰富的模拟应用场景，以支援不同低空飞行测试。
随着数码港第五期落成，海滨公园范围的码头将增设
额外的基础电力配套，以配合设置更多无人机充电设
施、中型无人机起降站及维护设施，进一步提升相关
应用，以促进低空经济活动。

Cyberport, KC Smart Mobility and EHang signed an MoU to promote innovation in unmanned 
flight technology and support the development of the low-altitude economy. 

数码港、冠忠智慧出行及亿航智能签署合作备忘录，推动无人驾驶飞行技术创新，助力发展
低空经济产业。

Cyberport hosted a two-day Low-Altitude Economy Exhibition 
featuring 12 exhibitors showcasing innovative applications 
in the LAE sector, several of which have been included in the 
HKSAR Government’s LAE Regulatory Sandbox pilot projects. 

数码港举办为期两天的低空经济展览，云集12间参展机构，
展示低空经济创新应用方案，其中多间机构已入选特区政府

「低空经济监管沙盒」试点项目。

In December 2024, we signed an MoU establishing a strategic partnership with 
KC Smart Mobility, a company focused on innovative smart mobility solutions, 
and EHang, the world’s leading urban air mobility (UAM) technology platform 
company, to advance research and applications for electric vertical take-off and 
landing (eVTOL) aircraft in Hong Kong and activate low-altitude airspace as a new 
economic resource. In March 2025, three Cyberport community enterprises, Alpha 
AI Technology Limited, 5G nuMultiMedia Limited and OWOWWW Creative, were 
selected as part of the first batch of pilot projects for the Sandbox. S.F. Express 
(Hong Kong) will also launch pilot projects at Cyberport.

2024年 12月，我们与专注创新智慧出行方案的冠忠
智慧出行，以及全球顶尖的城市空中交通科技企
业亿航智能签署合作备忘录，建立战略合作伙伴
关系，以推动香港无人驾驶电动垂直起降飞行器

（eVTOL）的研发与应用，并激活低空空域作为新的经
济资源。2025年3月，三间数码港社群企业Alpha AI 
Technology Limited、5代新多媒体有限公司及翱骅 
创意获选为沙箱的首批试点项目。顺丰速运（香港）
亦将于数码港开展试点计划。

Looking forward

Digital technology is a driving force of the global economy, and Cyberport is doing 
its utmost to propel the local industry forward by building the kind of investment 
networks, regional and international partnerships, and market infrastructure 
that can provide a robust foundation for Hong Kong’s continued growth as one 
of the world’s leading I&T hubs. Working in tandem with the HKSAR and national 
governments, we will keep exploring opportunities for our start-ups to innovate 
and find commercial avenues for their digital solutions, both at home and abroad. 
We will also seek to continue attracting talent and inward investment to further 
strengthen Hong Kong’s digital economy and deliver high-quality growth drivers 
for future success and prosperity.

放眼未来
数码科技是全球经济的原动力，数码港透过建立投
资网络、区域及国际伙伴关系和市场基础设施，为
香港持续发展成为全球顶尖的创科枢纽之一奠定稳
固根基，竭尽所能推动本地业界迈步向前。我们将
与香港特区政府及国家政府携手合作，继续为我们
的初创企业在本地以至海外发掘创新机遇，并为他
们的数码方案寻找商机。我们亦会继续吸引人才和
外来投资，进一步巩固香港的数字经济，提供高质
增长动力，缔造繁荣昌盛的未来。
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创业与人才培育

Entrepreneurship and  
Talent Cultivation

One of Cyberport’s most important roles is ensuring that Hong Kong has a robust pipeline 
of talent to fuel the future development of its I&T industry. In 2024–2025, we continued 
and expanded our efforts in youth outreach and education, professional upskilling, career 
development, and entrepreneurship, nurturing tech talent with the training, experience and 
funding they need to succeed. These initiatives are more important than ever in a world being 
increasingly driven by the emerging technologies of AI.

数码港另一个关键角色是确保香港拥有强大的创科人才储备以推动创科界的的未来发展。于 2024/25

年度，我们持续拓展并扩大了在青年外展与教育、专业技能提升、职业发展及创业方面的努力，培育
科技人才，提供他们所需的培训、经验和资金以取得成功。在现今广受人工智能等新兴科技驱动的世
界中，这些举措日趋重要。

CUPP助新兴的创业者迅速启动事业
于 2024至 2025年度，数码港继续与本地大专院校合
作，培育新一代创科企业家。「数码港 • 大学合作伙
伴计划」（CUPP）自2015年推出至今，已为588名本地
大学生提供专业创业培训。过去十年，我们持续优
化CUPP，以应对创科产业瞬息万变的需求。

CUPP helps budding entrepreneurs hit the ground running

In 2024–2025, Cyberport continued to work with local tertiary institutions to 
nurture the next generation of I&T entrepreneurs. Since its launch in 2015, 
Cyberport University Partnership Programme (CUPP), has provided professional 
entrepreneurial training to 588 talented individuals from local universities. Over 
the past decade, we have continuously refined CUPP to meet the rapidly evolving 
demands of the I&T industry.

CCMF CIP

CASPCUPP
•

MDSS

CMF

This FinTech focused entrepreneurship 
programme offers students nominated by 
co-organising university partners an 
opportunity to participate in an overseas 
entrepreneurship boot camp. Winning teams 
will receive a HK$100,000 grant from CCMF

10

Prepares incubatees and 
alumni for scale-up 
journey and provides up 
to HK$300,000 subsidy 
to join renowned 
accelerators

30

An investment fund which 
targets to co-invest with 
other private  
investors into high-potential 
Cyberport start-ups
A total size of HK$400 
million (US$51.28 million)

4

5,128

Supports the development 
of innovative prototypes or 
early-stage start-ups
A HK$100,000 grant will be 
provided to teams for a 
6-month period

10

6

Supports entrepreneurs and 
start-ups with resources and 
mentorship through the 
programme
Provides HK$500,000 in 
financial support
Rent-free working space for 
onsite incubatees at Cyberport

50

Prepares incubatees, grantees or 
alumni for the Mainland and 
overseas market expansion, and 
gets up to HK$200,000 subsidies to 
join tradeshows and exhibitions

20

•
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HKSAR Government has allocated $50 million to Cyberport to expedite the development of the Web3.0 ecosystem. This initiative will help the industry and 
enterprises stay at the forefront of innovation, promote cross-sectoral business cooperation, and provide training opportunities for young people. Daniel 
Cheung, JP, Deputy Commissioner (Digital Infrastructure) of the Digital Policy Office and Simon Chan, Chairman of Cyberport, delivered speeches at the 
closing ceremony for the inaugural “Cyberport Web3.0 Internship Programme 2024”.

特区政府拨款5,000万元予数码港，推动Web3.0生态圈建设，让业界和企业更掌握前沿发展，促进跨行业合作，并为年轻人提供培训机会。数字政策办
公室副专员（数字基建）张宜伟JP及数码港主席陈细明于「数码港Web3.0实习计划2024」结业礼上致辞。

CUPP 2024, sponsored by the Hong Kong Monetary Authority with the Insurance 
Authority and Securities and Futures Commission as supporting organisations, 
was supported by 11 local universities. It admitted 20 teams, comprising more than 
40 university students and recent graduates aged 18 to 30. Participants attended 
an intensive two-week entrepreneurship boot camp at Draper University in Silicon 
Valley, where they presented their business solutions to the Cyberport judging 
panel. Ten winning teams each received a HK$100,000 from the Cyberport Creative 
Micro Fund (CCMF) to help turn their entrepreneurial dreams into reality.

 
In addition to the annual programme, we hosted the CUPP 2025 Info Session cum 
Alumni Reunion in December 2024 to bring together programme alumni and digital 
innovation enthusiasts for exchange and relationship-building, adding another 
dimension to this popular and beneficial initiative.

Fuelling the start-up successes of tomorrow

The Cyberport Creative Micro Fund (CCMF) and Cyberport Incubation Programme 
(CIP) are two of our most important initiatives for equipping entrepreneurs with the 
training and resources they need to take their start-ups to the next level. The CCMF 
offers HK$100,000 grant to support innovative ideas and early-stage start-ups  
development to become venture and move forward to incubation, while the CIP, 
our flagship entrepreneurship programme, provides up to HK$500,000 in financial 
assistance, HK$200,000 in on-site rental subsidy, and technical and business 
support to help fast-track growth. The CIP also includes the Cyberport Incubation 
Programme for Smart Living Start-ups (CIP-SLS), which was established in 2023 
with a HK$265 million government endowment and now hosts 151 start-ups.

 

CUPP 2024获得香港金融管理局赞助，并得到保险业
监理局和香港证券及期货事务监察委员会，以及 11

所本地大学鼎力支持。本届比赛共招收 20支队伍，
超过 40 名介乎 18 至 30 岁的大学生及近期毕业生参
赛。他们远赴美国矽谷创业学校 k 雷珀大学，参加
为期两周的密集式创业训练营，并向数码港评审团
展示商业解决方案。最后，十支胜出队伍各获「数码
港创意微型基金」(CCMF)资助10万港元，以助他们实
现创业梦。

我们亦于2024年12月举行CUPP 2025简介会暨毕业
生聚会，为计划毕业生与热衷于数码创新的人才筑
桥搭线，鼓励意见交流和建立人脉，令这项广受好
评且惠及社会的计划更上一层楼。

协助初创企业迈向成功
「数码港创意微型基金」（CCMF）及「数码港培育计
划」（CIP）为数码港两大重要人才培育计划，为创业 

家提供所需培训和资源，助他们将初创企业推向新
高峰。CCMF计划提供10万港元基金，支持具潜质的
数码科技创新概念及早期初创企业的发展，印证市
场需要及迈向加快发展阶段。而我们的旗舰创业计
划CIP则提供最高50万港元财务资助、20万港元驻场
租金补贴，以及技术和业务支援，让培育公司加速
业务增长。「数码港培育计划」亦包括2023年由政府
拨款2.65亿港元成立的「数码港智慧生活初创培育计
划」（CIP-SLS）在内，目前已扶植151家初创企业。

On 29 November 2024, we held the Cyberport Entrepreneurship Programmes 
Graduation Ceremony and Entrepreneurship Programmes Info Day 2024 to 
celebrate the graduations of 190 start-ups from the CCMF and CIP while also giving 
graduating start-ups the chance to connect with members of the Cyberport Startup 
Alumni Association (CSAA), explore collaborations and develop new partnerships. 
Concurrently, we held the Cyberport Professional Services Network (CPN) 
Summit, where experts offered free consultations for start-ups on business growth 
and fundraising.

2024年11月29日，我们举行了「数码港创业计划毕业
典礼暨创业计划资讯日2024」，庆祝190家完成CCMF

及CIP的初创企业毕业，促进毕业初创与数码港创业
学会（CSAA）成员建立联系，探索合作及发展新伙伴
关系的可能性。我们同场举行数码港专业服务网络
（CPN）高峰会，由专家为初创企业提供扩展业务及
融资的免费谘询。

“Cyberport Entrepreneurship Programme Graduation Ceremony and Info Day 2024” celebrated the graduation of 190 start-ups from the Cyberport 
Incubation Programme (CIP) and the Cyberport Creative Micro Fund (CCMF).

「数码港创业计划毕业典礼暨资讯日2024」庆祝190家完成「数码港创业培育计划」（CIP）及「数码港创意微型基金」（CCMF）的初创企业毕业。

In 2024, the CCMF awarded HK$9.7 million in funding to 86 projects. Since the 
programme’s launch in 2009, a total of HK$106.1 million has been awarded. As 
of end of March 2024, 286 CCMF grantees advanced to the CIP. Since its launch 
in 2005, the CIP has admitted a total of 1,413 start-ups (including 151 start-ups 
under CIP-SLS), of which 321 are in progress and 919 have graduated. Cyberport 
empowers start-ups to transform their innovative ideas into practical technology 
solutions through various entrepreneurial training programmes, professional 
guidance and funding, helping them take the crucial first step in starting a business.

In January 2025, the Cyberport GBA Young Entrepreneurship Programme kicked 
off its three-day Entrepreneurship Boot Camp in Shenzhen. This year’s event 
focused on AI, with topics including policy, technological advancements and business 
applications. Nearly 400 students applied for the programme, with 155 students 
from almost 50 universities and higher education institutions in Hong Kong, Macau 
and Guangdong selected to join the bootcamp, develop their entrepreneurial skills 
and immerse themselves in the business environment of the region. The top 10 
cross-regional teams were each awarded a HK$100,000 grant from the CCMF to 
bring their projects to life. Since its launch, the programme has attracted around 
4,800 applicants and produced 627 innovative projects, and 196 project teams have 
received a total of HK$19.6 million in funding support from the CCMF. Twenty-seven 
teams have been admitted to the CIP.

CCMF在2024年共批出970万港元，共录取86个项目。
计划自2009年启动以来，累计批出1.061亿港元。截至
2024年3月底，共286个CCMF项目获CIP录取。CIP自
2005年推出以来，合共取录1,413家初创企业（包括CIP-
SLS在内的151家），其中321家正在接受培育，而919

家已经毕业。数码港透过不同的创业培训计划及提供
专业指导和资金，协助初创企业将创新意念转化为切
实可行的科技方案，并迈出创业最重要的第一步。

2025年 1月，「数码港大湾区青年创业计划」在深圳
展开为期三天的创业营。本届以人工智能作为课程
骨干，涵盖政策探讨、技术演进及商业应用课题。
计划共收到近 400 名学生申请，当中来自香港、澳
门和广东近50所大学和高等教育机构的155名学生获
选参加创业营，以培养创业技能，并融入该区商业
环境。十强跨区队伍各获得CCMF颁发的10万港元资
助，将计划付诸实行。计划推出至今已吸引约 4,800

人申请，产生 627个创新项目，当中 196支队伍获得
CCMF合共1,960万港元资助，27支队伍获CIP取录。

The Cyberport Accelerator Support Programme (CASP), which sponsors 
Cyberport incubatees and alumni to join accelerator programmes in Hong Kong, 
the Mainland and overseas with up to HK$300,000 in financial assistance, has 
granted 190 start-ups more than HK$12 million since its inception in 2014.

「数码港加速器支援计划」（CASP）为数码港培育公司
及毕业公司提供高达 30万港元财务资助，用于参加
本地、内地及海外市场的加速器计划。自 2014年推
出以来，计划已为190家初创企业提供超过1,200万港
元资助。

The “Cyberport GBA Young Entrepreneurship 
Programme 2024” is dedicated to helping young 
innovative talents realise their entrepreneurial 
dreams in GBA, while actively promoting youth 
innovation and technology (I&T) exchange and 
cross-boundary collaboration.

「数码港大湾区青年创业计划2024」致力协助
青年创新人才在大湾区实现创业梦，同时积
极推动区内青年创科交流与跨境协作。

Cyberport 2024/25 Annual Report76 数码港 2024/25 年报 77



“Cyberport has been instrumental 
in propelling Alpha AI’s growth by 
connecting us with key industry 
partners for trials and offering 
f a c i l i t i e s  f o r  o u r  d ro n e  R & D, 
fostering an innovative ecosystem 
that empowers us to deliver drone 
AI inspection and patrol solutions 
for buildings, infrastructure and 
confined spaces.”

「香港数码港对Alpha AI的发展至
关重要，通过联系相关行业伙伴
进行试验，以及提供先进的无人
机研发场地，营造了一个创新的
生态系统，使我们能够为建筑、
基础设施和密闭空间提供前沿的
无人机AI检[ﾏ和巡逻解决方案。」

From the founder:
创办人表示：

Cyberport Entrepreneurship
Programmes Annual Highlights

innovative projects granted
funding

CCMF

97 start-ups admitted

CIP

130 eligible accelerator 
programmes

CASP

50

local university students
benefited from FinTech youth
training (since launch)

CUPP

588 cumulative events
supported

MDSS

738 cumulative investment
projects

CMF

28
• 

Alpha AI is the first Hong Kong startup to receive the Low Altitude Economy 
(LAE) Sandbox’s BVLOS Licence for Drone AI Inspection services on buildings, 
slopes, infrastructure and confined space with Intelligent LAE Infrastructure, 
utilising locally developed AI and 3D technology for building and infrastructure 
maintenance checks, sloping defect identification, and security patrols through 
automated drone operations. The solution can minimise risks by reducing the 
need for human patrols in hazardous areas.

Alpha AI是香港首家获得《低空经济监管沙盒》自动无人机AI检查牌照的香港初
创企业，在监管沙盒下利用本地开发的人工智能和3D技术进行建筑，基础设施
和斜坡的维护检查，以及通过自动无人机操作进行安全巡逻。该解决方案可以
减少对危险区域的人员巡逻需求，从而降低风险。

	� 1st Hong Kong start-up to receive the BVLOS Licence for Automatic Drone AI 
Inspection under the LAE sandbox

	� 1st Hong Kong start-up to license the Asia Smallest Industrial Drone from 
Japan for Confined Space AI Inspection

	� Clients include various government departments and property management 
companies

  Locally developed AI and 3D technology

  第一间获得LAE沙盒下自动无人机AI检查的BVLOS许可证的香港初创公司

  第一间获得日本授权的亚洲最小工业无人机用于受限空间 AI 检查的香港 
初创公司

  客咬包括各政府部门及物业管理公司

  本地开发的AI及3D技术

Alpha AI –  
strong exposure with government programmes

Developing the next generation of I&T talent

We support the HKSAR Government’s Youth Development Blueprint for promoting 
the long-term care and success of our future generations. As Hong Kong’s primary 
digital tech hub and AI accelerator, Cyberport continues to offer youth multiple 
platforms from which they can hone their talent and let their dreams take flight 
while also contributing to the city’s sustainable development and prosperity.

 
The year under review marked the third edition of the Youth Start-Up Internship 
Programme (YSIP), an initiative conducted in partnership with the Home and Youth 
Affairs Bureau to nurture I&T talent among full-time students from local post-
secondary and tertiary institutions between the ages of 18 and 30. There were 
approximately 6,000 job applications for 100 internship positions, demonstrating 
the programme’s appeal for young talent seeking a head start in their I&T 
careers. For the first time, students who are non-permanent Hong Kong residents 
were also eligible to participate. Successful applicants visited major cities in 
the Greater Bay Area (GBA), enhancing their understanding of the region’s fast-
growing start-up ecosystem. The programme’s key activity, the “Creative Start-Up 
Pitching Competition”, saw interns enhance their planning, public speaking and 
communication skills, gain practical experience through simulated investor pitches, 
and put their entrepreneurial ideas into practice under the mentorship of Cyberport 
community members. A closing ceremony was held in August 2024 to showcase 
the participants’ achievements.

Since the programme’s launch in 2021, Cyberport has provided around 300 
internship positions, attracted over 16,000 applications and successfully matched 
more than 400 interns with Cyberport start-ups. The 2025 programme has also 
received applications from 168 Cyberport companies, half of which are first-time 
participants, demonstrating growing industry support for the initiative.

培育新一代创科人才
我们支持香港特区政府公布的《青年发展蓝图》，为
新一代制定长远关顾措施，协助年青人取得成功。
数码港作为香港主要的数码科技枢纽及人工智能加
速器，持续为青年提供多元平台，让他们得以尽展
所长、成就梦想，亦为香港的可持续发展和繁荣经
济作出贡献。

本年内，数码港与民政及青年事务局合办第三届「青
年初创实习计划」（YSIP），旨在将年龄介乎18至30岁
的本地专上或大专院校全日制学生培育成为创科人
才。计划提供的100个实习岗位接获约6,000份申请，
显示对力求在创科领域抢 $ ｸ先机的年轻人才具有吸
引力。计划首次供非香港永久性居民学生参与，获
选者会到大湾区的主要城市考察，加深了解该区
快速发展的初创生态。计划重点项目《「港」出你点
创 ― 创业大赛》让实习生提升策划、公开演讲及沟
通技巧，透过模拟向投资者提案，汲取实战经验，
并在数码港社群成员的指导下，将创业意念付诸实
践。结业礼已于2024年8月举行，展示一众参与者的
成果。

自计划于2021年推出以来，数码港已提供约300个实
习职位，接获逾16,000份申请，并成功配对400多名
实习生与数码港初创企业。2025年计划更接获168家
数码港企业申请，当中一半首次参与，由此可见计
划进一步得到业界支持。

The “Youth Start-up Internship Programme 2024”, co-organised by Cyberport and the Home and Youth Affairs Bureau, successfully concluded with a 
closing ceremony. The programme received an overwhelming response with approximately 6,000 job applications for 100 internship positions at start-ups, 
equivalent to 60 students competing for 1 internship position. 

数码港与民政及青年事务局联合举办的「青年初创实习计划2024」圆满结束，并举行结业礼。计划提供100个初创实习名额，吸引约6,000份申请，相当
于60位同学竞逐1个实习职位，反应热烈。

Desmond Ho 何进一 
Chief Executive Officer
行政总裁
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Xonlabs

XonLabs is building a family of AI-powered products that transform how people 
learn, grow and thrive. From its AI learning platform that helps students master 
knowledge more effectively, to its health tracking technology that extends 
healthspan by helping people live longer in good health and free from chronic 
disease, XonLabs is dedicated to creating tools that make life better.

在 XonLabs，我们致力打造一系列人工智能驱动的产品，重新定义人们的学习 

方式、成长历程与健康生活。从协助学生更有效掌握知识的AI学习平台，到延长
人类健康寿命、预防慢性疾病的健康追踪科技，我们的目标是创造能真正改善 

生活的工具。

“Cyberport has supported us every 
step of the way – from seed funding 
and co-working space to invaluable 
n e t w o r k i n g  a n d  m e n t o r s h i p 
opportunities. Being part of this 
ecosystem gave us early credibility, 
opened doors to partnerships and 
helped us  scale  faster  than we 
could’ve imagined.”

「数码港在我们创业旅程中提供了
全方位支援，从种子资金、共享办
公空间，到宝贵的业界联系与导
师指导。能成为这个生态圈的一 
分子，让我们在初期便获得信任、
拓展合作，并迅速加速发展。」

XonLabs is a small, focused team founded by two medical students in Hong Kong 
who have combined their passion for healthcare and technology to build products 
that make a real difference in people’s lives. With two products already serving 
thousands of users, they are committed to making a lasting impact on how people 
learn and live.

	� Memo is an AI-powered learning platform developed by medical students, 
offering smart flashcards, mind maps, quizzes and note-taking tools to help 
learners study more efficiently using evidence-based methods.

	� HealthMaxx isn’t a typical calorie tracking app; it’s a new operating system 
for personal health. Designed to help users achieve their dream body while 
building healthier, smarter eating habits, HealthMaxx combines AI-driven 
insights with intuitive habit tracking to guide sustainable transformation. It’s not 
just about numbers – it’s about lasting change, health literacy and living better.

XonLabs是一支由两位香港医科生创立的小型专注团队，结合对医疗与科技的热
诚，开发出对人们生活带来实质改变的产品。目前，我们已有两款产品服务数十 

万用咬，并将持续努力，在教育与健康领域带来深远的影响。

   Memo是由医科生创立的人工智能学习平台，透过智能记忆卡、思维导图、
小测验和笔记功能，结合实证学习法，助学生高效学习。

  HealthMaxx 并非一般的卡路里追踪应用程式，而是一个全新的健康作业 

系统。它旨在帮助用咬实现理想体态的同时，养成更健康、更聪明的饮食 

习惯。透过AI分析与简易的习惯追踪功能，HealthMaxx协助用咬建立可持续
的转变。不只计算数字，而是推动健康素养与长远的生活质素提升。

From the founders:
创办人表示：

Calvin Cheung Tin Chun
张天俊 
Co-Founder, Growth
共同创办人，成长

Jason Chan Chi Shing 
陈志诚 
Co-Founder, Product
共同创办人，产品

Following the successful 2023 launch of the GBA Fintech Two-way Internship 
Scheme for Post-Secondary Students supported by the Financial Services and 
the Treasury Bureau – an initiative designed to grow the FinTech talent pool by 
providing internship opportunities for post-secondary school students studying 
Fintech-relevant disciplines in Hong Kong or Mainland cities in the GBA. Under 
the Scheme, successful applicants will receive a two-month (extendable to a 
maximum of six months) full-time internship at one of close to 30 participating 
FinTech companies in Hong Kong or Mainland cities in the GBA operating in areas 
such as digital banking, InsurTech, RegTech, WealthTech, CreditTech, payment tech 
and professional services. The scheme helps FinTech enterprises attract talent, 
promote knowledge and technology exchange, cultivate closer relationships, and 
strengthen the GBA’s FinTech ecosystem with the ultimate aim of transforming the 
region into an international FinTech hub.

在财经事务及库务局的支持下，数码港于 2023年推
出「湾区专上学生金融科技双向实习计划」，为在
香港或大湾区内地城市修读金融科技相关学科的
专上学生提供实习机会，以壮大金融科技人才库。 

获选申请者将获澱为期两个月（最长可延期至六个
月）的全职实习机会，计划今有近 30 间香港或大湾
区内地城市金融科技公司参与，涵盖数字银行、 

保险科技、合规监管科技、财富科技、信贷科技、
支付科技等专业服务。计划助力金融科技企业吸纳 

人才、促进知识和技术交流、令业界建立更紧密 

关系，并强化大湾区的金融科技生态，最终目标是
将大湾区发展成金融科技业的国际枢纽。

Cyberport was commissioned by the Financial Services and 
the Treasury Bureau (FSTB) to administer the “GBA Fintech 
Two-way Internship Scheme for Post-secondary Students”, 
to help students studying FinTech related subjects in post-
secondary institutions in Hong Kong and Mainland cities of 
the Greater Bay Area (GBA) to gain valuable cross-border 
experience and work experience.

数码港获财经事务及库务局委托，推出「湾区专上学生金融
科技双向实习计划」，让香港及大湾区内地城市修读金融科
技相关课程的专上学生在金融科技企业取得宝贵的跨境交流
及工作经验。

Cyberport is also committed to championing STEAM education for youth. In the 
first half of 2024, we once again organised the Student Mentorship Programme on 
Innovation and Technology in collaboration with the Education Bureau, engaging 
students in STEAM innovation by matching 15 teams of students with start-ups for 
a three-month mentorship. Participating students designed preliminary solutions 
for various social issues and then gained guidance and feedback from start-ups 
on how to refine and enhance their project designs. An Achievement Exhibition 
and award presentation was held in July, where judges and attendees voted on 
the projects. Winning teams were then invited to participate in the “Learning & 
Teaching Expo” in December, showcasing their projects at the Cyberport booth to 
an even wider audience.

Cyberport further championed the HKSAR Government’s strategy to promote I&T 
in education by jointly organising the “STEM+E Competition 2024”, held in May 
with Hong Kong Science & Technology Parks Corporation in partnership with 
the STEM+E Consortium. The competition – themed “Make a Difference Creating 
a Social Impact with Tech Inventions & Innovations” – showcased the incredible 
talents of more than 180 students from 42 secondary schools in Hong Kong. 
Participants received mentorships from seven Cyberport start-ups as well as 
business elites to help them develop innovative solutions for positive social impact.

数码港亦致力推动青少年STEAM教育。2024年上半
年，我们再次与教育局合办「创新科技学生师友计
划」，为15组学生团队与初创企业配对，提供为期三
个月的指导，鼓励学生投入STEAM创新领域。参与
学生针对不同社会议题设计初步解决方案，并从初
创企业获得改良和完善方案的指导和回馈。7 月举
办的成果展及颁奖典礼由评判及出席人士投票选出
得奖者。胜出队伍随后获邀参加 12月的「学与教博
览」，在数码港的摊位上展示专案，接触更广泛的 

受众。

数码港进一步响应香港特区政府推动教育创新
科技的策略，于 5 月与香港科技园公司及 STEM+E 
Consortium合办「STEM+E比赛2024」。本届比赛以

「透过创新及科技方案创造社会影响力」为主题，展
示了来自香港42所中学超过180名学生的出众才华。
参与者获得七间数码港初创企业及商界精英的指
导，以开发创新解决方案，对社会带来正面影响。

STEM+E Competition 2024, jointly organised by Cyberport and HKSTP in partnership with STEM+E Consortium showcased the incredible talents of near 
200 students. Seven Cyberport’s community members were engaged in the competition to provide innovation tech as the case companies. Ir Tony Wong, JP, 
Government Chief Information Officer of the Government of the HKSAR was invited to deliver a welcoming speech and witness students’ I&T achievements. 

由数码港联同STEM+E Consortium与香港科技园公司合办的STEM+E 比赛2024见证近二百名学生的科技才华。计划更邀请7间数码港社群成员参与提供创
新技术支援。政府资讯科技总监黄志光太平绅士为活动致辞，见证学生的创科成果。
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In August 2024, Cyberport led five start-ups to the “2024 Hong Kong Talents 
Beijing Tour” to promote exchange and collaboration among young talent in 
Beijing and Hong Kong. Participants also exhibited at the “HICOOL 2024 Global 
Entrepreneurship Summit and Entrepreneurship Competition” to showcase 
some of the latest achievements in Hong Kong’s I&T sector, particularly in areas 
such as FinTech, AI, Smart Living, SocTech and Web3.0. At the Summit, start-up 
representatives also participated in thematic forums and visited key technology 
hubs in Beijing to learn about the latest trends in urban development in the 
capital city.

2024年8月，数码港率领五家初创企业参加「2024香
港英才北京行」，促进京港青年人才的交流与合作。
参与者亦于「2024年HICOOL全球创业者峰会暨创业
大赛」参展，展示香港创科界部分最新成果，尤其
是在金融科技、人工智能、智慧生活、社创科技及
Web3.0等领域。初创企业代表团亦在峰会参与相关
主题论坛，并拜访北京的重点科技枢纽，以了解北
京最新的城市发展趋势。

During the year under review, Cyberport also entered into strategic entrepreneurial 
and educational partnerships to help Hong Kong align with national strategies to 
promote technological cooperation and growth across the GBA. In October 2024, 
Cyberport signed an MoU with the Shenzhen–Hong Kong Union for Promoting 
Science and Technology (SZHKTECH). Under the MoU, Cyberport and SZHKTECH 
will help outstanding, innovative projects and enterprises in the Mainland and 
Hong Kong achieve cross-boundary business growth; promote technological 
cooperation, exchange and talent development between Shenzhen and Hong 
Kong; and establish the Guangdong–Hong Kong–Macau Youth Innovation and 
Entrepreneurship Hub (Hong Kong) in Cyberport’s co-working space in Fanling to 
incubate young talent, foster cross-boundary technological cooperation, enhance 
understanding of available development and R&D resources, and promote Hong 
Kong’s further integration into the future construction of the GBA.

数码港亦于本年度建立创业及教育战略合作关系，
协助本港配合国家策略，共同推动大湾区的科技合
作与发展。2024年 10月，数码港与深圳香港科技合
作促进联会（深港科技合作促进联会）签署合作备忘
录，共同协助两地优秀创新专案及企业实现跨境业
务增长、促进深港两地的科技合作、交流和人才发
展，并于数码港位于粉岭的共享工作室建立粤港澳
青年创新创业工场（香港）作为基地，以培育青年人
才、促进跨境创科协作、加深对现有发展及研发资
源的了解，推动香港进一步融入粤港澳大湾区建设。

Professor Sun Dong, Secretary for Innovation, Technology and Industry, visited Cyberport booth at the HICOOL 2024 Global Entrepreneurship Summit and 
Entrepreneurship Competition.

创新科技及工业局局长孙东到访「2024年HICOOL 全球创业者峰会暨创业大赛」中的数码港展位。

The “Guangdong-Hong Kong-Macao Youth Innovation and Entrepreneurship Hub (Hong Kong)” jointly built by Cyberport and SZHKTECH, welcomed its first 
batch of landing enterprises, dedicated to research and development and the launch of high-quality technological innovations. Sun Nan, Chairman of the 
Shenzhen-Hong Kong-Macao Technology Alliance, delivered a speech on behalf of Jiang Yuyang, Deputy Director of the Standing Committee of Shenzhen 
Municipal People’s Congress and Chairman of Shenzhen Association for Science and Technology.

数码港与深港科技合作促进会共同建立的“粤港澳青年创新创业工场（香港）”引进首批企业进驻，致力于研发并推出高品质科技创新成果。深港澳科技
联盟深方主席孙楠代表深圳市人大常委会副主任、深圳市科协主席蒋宇扬于活动中致辞。

Cyberport also places great emphasis on nurturing start-ups by connecting 
them with the wider industry and helping find commercial avenues for their R&D 
outcomes. In January 2025, we signed an MoU with The Hong Kong Polytechnic 
University (PolyU) to achieve these goals while further cultivating talent for a 
richer I&T ecosystem. As part of the agreement, Cyberport and PolyU will co-
develop accelerator programmes, establish a joint Web3.0 and AI lab with venture 
capital, invest in PolyU-nurtured start-ups, augment I&T talent training and more.

 
And in March 2025, Cyberport signed an MoU with EdCity to explore the 
applications of AI and EdTech in local education. Both parties will work together 
to connect EdTech start-ups and academia with the aim of integrating AI and 
computational thinking into curricula, advancing STEAM education in schools, 
and accelerating the overall application and development of AI technology in the 
education sector. Cyberport currently houses more than 180 EdTech start-ups, 
representing the largest community of its kind in Hong Kong.

数码港亦十分重视对初创企业的培育，驱动初创企
业与业界建立联系，助其研发成果商品化。2025年 
1月，我们与香港理工大学（理大）签署合作备忘录，
力求实现上述目标，同时加强培养人才，塑造更多
姿多彩的科创生态。根据协议，数码港与理大将共
同筹组加速器计划、与创投成立Web3.0和人工智能
联合实验室、投资理大初创，以及加强创科人才培
训等。

2025年3月，数码港与香港教育城签署合作备忘录，
探索人工智能与教育科技在本地教育的应用。双方
将共同促进数码港教育科技（EdTech）初创企业与学
界的交流，将人工智能和运算思维融入课程，推动
学校的STEAM教育，加速人工智能技术在教育界的
全面应用和发展。数码港目前拥有超过180家教育科
技初创企业，成为香港同类企业中最大的社群。

Helping careers take flight

Providing talented individuals with attractive, long-term career opportunities is 
vital to Hong Kong’s development prospects as a global I&T hub. In March 2025, we 
held the 11th edition of the Cyberport Career Fair (CCF), a key I&T career event in 
Hong Kong. The theme of this year’s event was “Unveiling AI Career Opportunities”, 
highlighting the bountiful prospects being brought by AI and the support available 
to young talent seeking careers in Hong Kong’s I&T industry.

 
Co-organised for the first time with the Hong Kong Federation of Youth Groups, the 
CCF was once again held in a hybrid format. More than 2,500 participants attended 
the marquee technology talent event in person, while the fair’s online channels 
drew 81,000 views. The event included 100 physical booths hosted by a record-
setting 580 Cyberport community start-ups, government departments, public 
organisations, and large and small enterprises. Over 2,000 job vacancies were 
available; approximately 60% of the positions were related to AI, and roughly 70% 
of employers were actively recruiting AI talent, demonstrating the technology’s 
influence on the future of the industry. In keeping with the AI theme, the CCF also 
showcased Asia’s first AI-enabled interactive interview and assessment platform: 
AI Interviewer. The event also offered over 280 activities including forums, 
recruitment talks, upskilling workshops and CV clinics with industry experts.

In 2024/25, we continued supporting the Innovation and Technology Commission 
in managing the “Research Talent Hub” funding scheme to help Cyberport 
community start-ups engage research talent for technological research and 
development work. Since 2020, 585 applications have been generated from 
Cyberport community start-ups, engaging 408 individuals.

助力职涯高飞
香港作为国际创科枢纽，为人才提供具吸引力的
长远事业发展机会，对本地创科发展前景至关重
要。2025年 3月，我们举办了第 11届香港创科界招
聘盛事「数码港互动招聘博览」（CCF）。今年博览以

「Unveiling AI Career Opportunities」为主题，聚焦人
工智能带来的广阔前景，并为有志投身香港创科业
界的年轻人才提供支援。

我们首次与香港青年协会合办这项创科人才盛事，
并沿用线上与实体混合模式，共吸引超过 2,500名求
职者到场参与，线上浏览量达81,000次。是次博览设
有 100个实体展位，破纪录吸引580家企业参与，其
中包括数码港社群初创、政府部门、公营组织及大
中小型企业。博览提供逾 2,000个职位空缺，其中约
六成职位与人工智能相关，而约七成雇主正积极招
募人工智能人才，充分彰显AI技术对创科行业未来的
深远影响。博览亦配合人工智能主题，展示了亚洲 

首个人工智能互动面试及分析平台AI Interviewer，同
场提供超过280项活动，包括论坛、招聘讲座、技能
提升工作坊及业界专家的履历谘询服务（CV Clinic）。

在 2024/25年度，我们继续支援创新科技署管理「研
究人才库」资助计划，协助数码港社群初创企业聘用
研究人才进行研发工作。自 2020年起，数码港社群
初创企业总共提交了 585份申请，并成功聘用了 408

位研究人才。

Themed “Unveiling AI Career Opportunities”, the Cyberport Career Fair 2025 highlighted the emerging workplace opportunities brought by AI. The event 
received an enthusiastic response, attracting over 580 companies and organisations, offering over 2,000 job vacancies.

「数码港互动招聘博览2025」以「Unveiling AI Career Opportunities」为主题，聚焦人工智能（AI）带来的职场新机遇。活动反应热烈，吸引逾580家企业及机
构参与，共提供超过2,000个职位空缺。
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TalentLabs

TalentLabs’ comprehensive, full-stack technology career platform empowers 
individuals by equipping them with the skills they need to transform their 
lives. Through its immersive real-world learning experience, exceptional 
upskilling programmes, affordable education financing, lucrative job 
opportunities and collaborative community network in the technology 
sector, the company provides the ideal platform for personal growth and 
professional success.

我们的科技职涯平台为所有人提供设计严谨且结合实践的课程、可轻松负
担的学费计划，以及高效互助的学习社群，让有志的学生掌握科技技能，
改善生活。

	� Gold Award, ICT Startup (Software and Apps) Award, Hong Kong ICT 
Awards 2023

	� Winner, APICTA Awards 2023 Business Services Category – Professional 
Solutions

  2023香港资讯及通讯科技奖「资讯科技初创企业（软件及应用程式）奖」 
金奖

  2023亚太资讯及通讯科技大奖「商业服务类别 ― 专业解决方案」大奖

“Cyberport has supported our 
company through a robust start-up  
ecosystem, financial assistance 
and venue provision. Their team 
of professionals has offered timely 
bus iness  adv ice  w i th  regard 
to various aspects of start-up 
operations that has contributed to 
our company’s growth and success.”

「数码港透过完善的创业生态系
统、资金支持以及场地供应，
为我们公司提供了有力的支持。 
他们的专业团队针对创业营运
的各个方面提供了及时的商业
建议，助力我们公司的发展和
成功。」

From the founders:
創辦人表示：

Darren Chiu 赵善弘
Cofounder
共同创办人

Terrance Lok 陆政彤
Cofounder
共同创办人

Staying sharp with Cyberport Academy

Through the Cyberport Academy, we strive to help I&T professionals stay up to 
date on the latest skills and knowledge to ensure that Hong Kong and its digital 
community remain at the forefront of industry developments. Established in 2020, 
the Academy partners with leading tech organisations to provide learning and 
development programmes for start-ups and entrepreneurs. In 2024–2025, 972 
people took part in Cyberport Academy workshops, which focused on trending 
areas such as cybersecurity, intellectual property, finance, AI and more.

Looking forward

Talented, passionate people are the Hong Kong I&T industry’s most important 
asset, driving innovation and sparking the breakthroughs that propel our digital 
economy. We are committed to developing Hong Kong’s I&T talent pipeline by 
nurturing professional and aspiring talent alike and serving as a connector 
between start-ups and the future leaders of the industry. We will also continue 
to complement and support the government’s talent development initiatives to 
further strengthen Hong Kong’s position as a regional and global I&T hub.

数码港学院培养敏锐触觉
我们透过数码港学院协助创科专才掌握最新技能和
知识，确保香港及其数码社群在业界发展中保持领
先地位。2020年成立的数码港学院与领先的科技机
构合作，为初创企业和企业家提供学习与发展课
程。于2024-2025年度，合共972人参加数码港学院的
工作坊，内容涵盖网络安全、知识产权、金融、人
工智能等热门领域。

放眼未来
才华与热诚兼备的人才是香港创科界最核心的资
产，他们带动创新，为香港数字经济发展带来突
破。我们致力于培育专才及有志之士，并担当初创
企业与未来行业领袖之间的桥梁，借此建立并壮大
本港创科人才库。同时，我们将持续配合并支持政
府的人才发展举措，进一步巩固香港作为区内及国
际创科中心的领先地位。

Annex

Achievement of Cyberport’s Entrepreneurship Programmes at a glance 
as of the end of March 2025:

附件
数码港创业计划成果一览截至2025年3月底：

Cyberport University Partnership 
Programme (CUPP)
数码港 • 大学合作伙伴计划（CUPP）

•	 Over 588 local university students underwent professional entrepreneurship training.
•	 In collaboration with renowned overseas universities including Draper University, IESE Business School 

of the University of Navarra, Stanford Business Graduate School, University of Cambridge Judge Business 
School and University of Chicago Booth School of Business.

•	 In 2024, over 40 students from 11 local universities attended the Web3.0 Entrepreneurship Boot Camp at 
Draper University in Silicon Valley, USA, and the 10 winning teams each received HK$100,000 in seed funding 
from Cyberport Creative Micro Fund (CCMF) to realise their entrepreneurial projects.

•	 Over 97 teams were subsidised by CCMF and 7 teams were admitted to CIP.

• 已为超过588名本地大学生提供创业金融科技专业培训。
• 与德雷珀大学、西班牙纳瓦拉大学 IESE商学院、史丹福大学商学研究院、剑桥大学贾吉商学院、芝加

哥大学布思商学院等海外知名大学合作。
• 2024年，11间本地大学逾40名学生前往美国矽谷德雷珀大学参加Web3.0创业训练营，10支优胜队伍各

获得「数码港创意微型基金」（CCMF）提供的10万港元种子资金，以实现创业梦。
• 超过97支队伍获CCMF资助，7支获「数码港培育计划」（CIP）取录。

Cyberport Greater Bay Area Young 
Entrepreneurship Programme (GBA YEP)
数码港大湾区青年创业计划（GBA YEP）

•	 Attracted approximately 4,800 applications.
•	 600+ innovation projects generated.
•	 2,800+ GBA youths benefited from bootcamps.
•	 196 teams received CCMF in a total grant of HK$ 19.6 million and 27 teams were admitted to CIP.
•	 In the 2024 “Cyberport Greater Bay Area Young Entrepreneurship Programme” attracted 392 student 

applicants, and over 155 students from around 48 universities and higher education institutions from 
Guangdong, Hong Kong, and Macau were selected to participate in the three-day Entrepreneurship Boot 
Camp.

• 吸引约4,800人申请。
• 产生600+个创新项目。
• 超过2,800名大湾区青少年受惠于训练营。
• 196支队伍获「数码港创意微型基金」资助，资助金额共1,960万港元，27支队伍获「数码港培育计划」取录。
• 2024年度「数码港大湾区青年创业计划」吸引共392位学生申请，并选出来自粤港澳三地约48所大学及

高等院校、超过155人参加为期三天的创业训练营。

Cyberport Creative Micro Fund (CCMF)
数码港创意微型基金（CCMF）

•	 HK$106.1 million was awarded to 1,061 projects, and 286 teams were admitted to CIP.

• 1,061个项目获拨款1.061亿港元，286支队伍获「数码港培育计划」取录。

Cyberport Incubation Programme (CIP)
数码港培育计划（CIP）

•	 1,413 start-ups were admitted, 84% of graduates have sustained business for 3 years or more after graduation. 

• 共取录1,413间初创企业，其中84%毕业企业完成培育后继续经营三年或以上。

Cyberport Accelerator Support 
Programme (CASP)
数码港加速器支援计划（CASP）

•	 Facilitated investments of over HK$ 12.09 million (US$ 1.55 million).
•	 190 Cyberport start-ups have been subsidised to join 236 local, Mainland and overseas accelerator 

programmes, including Y Combinator, Accenture FinTech Innovation Lab, and Chinaccelerator to facilitate 
their business expansion and fundraising. 

• 促成投资额逾1,209万港元（155万美元）。
• 190间数码港初创企业获资助加入236个本地、内地及海外加速器计划，包括Y Combinator、Accenture
（埃森哲）FinTech Innovation Lab及中国加速（Chinaccelerator），以促进其业务扩展及融资。

Overseas/Mainland Market Development 
Support Scheme (MDSS)
海外及内地市场推广计划（MDSS）

•	 The Scheme aims to support start-ups undertaking promotional activities to expand into Mainland and 
overseas markets. 738 events/landing services have been supported. 

• 计划旨在支援初创企业进行市场推广，以拓展内地及海外市场，至今已支援738项活动╱落地服务。

Cyberport Macro Fund (CMF)
数码港投资创业基金（CMF）

•	 26 Cyberport start-ups (28 projects) have been funded, with the accumulated investment reaching HK$ 1.94 
billion (US$248m). The co-investment ratio has reached 1:9.

•	 Cyberport and MTRLab co-invest in Cyberport start-up, with alfred24 as the first investment project. Having 
the co-investment, alfred24 plans to enlarge its local business network to over 2,000 locations and expand its 
business into the Greater Bay Area and Southeast Asian markets by 2025.

•	 Zhuhai Da Heng Qin Company Limited set up an I&T investment development fund of HK$200 million to drive 
co-investment and facilitate the selected start-ups to expand into the Mainland market. 

• 26间数码港初创企业（28个项目）获得资助，投资总额达19.4亿港元（2.48亿美元），引资比率为1：9。
• alfred24是数码港与MTRLab建立合作后首个共同投资的数码港初创项目。alfred24计划于2025年之前，

倍增本地业务网络至2,000多个取货点，同时扩张业务至大湾区和东南亚市场。
• 珠海大互琴股份公司设立2亿港元的创科投资发展基金，带动共同投资，协助入选的初创企业进军内

地市场。
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